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Tegyük vonzóvá a falut. 
Csíkszereda, 1913. decemberi 

MeHne, nemrégiben még francia 
miniszterelnök, akit as agráriusok világ-
szerte internácionális vezérüknek mon 
danak — ujabban egész propagativ 
tevékenységét annak szenteli, hogy fel-
hívja as írók, politikusok és államfér 
fiak  figyelmét  arra a veszedelemre, mely 
a földtniveló  népnek el városiasodásával 
elkövetkezik. Nemcsak Pária, hanem 
msjd minden oreság fővárosa,  népes-
ségben hatalmasan megduzzadt, éppen a 
földtniveló  nép beözönlése következté 
ben. E tekintetben kaiOnösen Budapest 
mutatja felszívó  képességét, ahol az 
utolsó négy évtized alatt, mióta Peat-

- Budát egyesítették, a lakosság 04 szá-
zaléka vándorolt be. Bnnek pedig javát 
a földmivelő  munkás elem adja, akiket 
a magyar vidék nem lát többé. Olt, a 
hol a gyáripar fellendülőben  van, mint 
Pozsony, Temesvár, feltűnően  növek-
szik bevándorlás utján népességben a 
valamennyi város a földmivelő  dolgozó 
elemet szívja fOl. 

Az Országos Gazdaszövetség szintén 
erősen érzi ezt a bajt és jelszavát Me-
línétől kölcsönzi: .Tegyük vonzóvá a 
a falut!*  Különösen aktuilis ez télen, 
mikor a falura  ráterpeszkedik a köd, a 
zasmara és főleg  — as unalom. Csak 
as tudja, hogy a tankötelezettség tor-
vényének valamennyire való végrehíj 
tása is, micsoda kulturszQkségletet te-
remtett a falukban,  — aki hivatása 
Bserint a nép közt él, ismeri vágyait 
és tudja, bogy mire áhitosik. 

A télen, mikor tétlenQI kell Össze 
tenni a kezét a falu  népének, még egy 
jó gazdasági esstendóben is rettenetesen 

bosszú. Az egész tél az unalom jegyé-
ben telik el, az unatkozó ember pedig 
kOnnyd prédája a faluhelyeken  levő és 
elzQllésre mégis alkalmas helyeknek ; 
kész prédája a kiszé'ienységére épitő 
vándor népboldogitóknak, akik szellemi 
szórakozást igénylő lelkének tetszetős, 
csillámló ígéreteket, vágyakat, remé-
nyeket hoznak és ébresztenek. 

Azért van nagy jelentősége annak, 
hogy immár négyezer helyén az ország 
nak népkönyvtár van. És hogy minő 
kulluréhséget elégítenek ki ezek a kis 
falusi  könyvtárak, kitetszik abból, hogy 
a beérkezett jelentések szerint bárom 
millió a falu  népéből, ezekből a könyv 
tárakból kapja szellemi mulatságát. Je 
lentések szolnak arról, hogy egy-egy 
tanyai könyvtárt napjárásra is meglátó 
gatják. Négy-öt órát gyalogol á sárga 
homokon a szegedi tanyai magyar, hogy 
a kapitányságnál elhelyezett könyvtár 
ból egy kőoyvet k pjon. Dí milyen 
boldog, ha azon a cimen, hogy a kn-
resstkoinájának is kell könyv, kettőt 
adnak a kezébe. Egy hót múlva már is 
mét jön a másik könyvért. Mennyire 
kár, hogy még Szeged nagy határában 
sem minden tanyakapitányságnál van 
könyvtár, s még mérhetetlenebb kár, 
bogy nincs mindenütt az országban. 

Dá meg van a ponyva. A vásárokon 
most is ott van a vándor könyvárus, 
és bizony nem a népszerű Jókait és a 
legújabb moderneket árulja, — hanutn 
a nádudvari rablógyilkosságot, a meg 
csonkított kasznárt és egyéb hajmeresztő 
Bagó Márton-szerQ kiadványokat, me 
lyekért annyiszor sajogtunk és a melye-
ket a ponyváról a szemétre dobni uiég 
se tudunk. Aztán ott van a bullevard-
sajtó kelletén iul való elterjesztése a 

magyar nép kezén. Megállapítható, hogy 
az alföldi  magyar nyolvérzékét is ki-
kezdte a nyomdabetü és már az ő szava 
sem megbízható, mióta olvas. 

A falusi  kultura érdekében való sok 
irányú tevékenység egy hírlapi cikk 
keretében meg se beszélhető. Minden 
esetre jól eső megelégedéssel fogadjuk 
a födmivelésügyi  miniszternek e téren 
való, valóban áldásdus tevékenységét, 
mely a mezőgazdasági haladás zászlója 
alatt kulturát visz télen a falukba.  Ez-
rekre megy azoknak a gazdasági elő-
adásoknak a száma, amelyeket a gaz-
dasági feiügyeló,  kirendelt szaktanárok, 
an buáns tauitók, a gazdasági egyletek 
titkárai és kiváló gazdák tartanak a 
faluban  most télen. A magyar nép tanuló 
kedvére pedig felette  jellemző, hogy 
ezek a gazdasági előadások mindég nagy 
közönséget vonzanak és ezüstös hajjal 
sem átal beülni az iskolapadba a magyar 
gazda, ha arról van szó, hogy valami 
okos szót hnll a jobb, a haszonhajtó, 
jövedelmesebb gazdálkodásról. Hát még 
ahol az előadásokat a népszerű mozi 
is élénkíti. Csodálatos, hogy a nép 
képzeletét menyire foglalkoztatja  Edison 
korszakos találmáuyu és mennyire fel 
lehetne ezt használni a falu  népének 
értelmi színvonala emelésére. 

Nagyon itt lenue az ideje, hogy a 
töldoiivelö nép kulturszükségleteivel 
számoljunk és tegyük valósággá, amit 
Meline óhajt: Tegyük vonzóvá kelle-
messé a falu.  1 

Városatyai választások. 
Csíkszereda, 1913. dec. 2. 

Hovatovább erűsebb balldiuokat vernek fel  a 
közeledd városatyai választások. A máskor csen-
des választás az idén megmozgatja a társadalom 

minden rétegét és erős harc színhelyére teszi a 
városházát. 

Fejér Sándor . aliapán a választást december 
12-ére, péutekre tűzte ki, ami fokozottabb  tevé-
kenységre sarkalja a szembenálló két pártot 

A választásra szövetkezett tisztviselők, keres-
kedők és iparosok közös egyetértéssel már megej-
tették a jelöléseket és a választás elfikéazitésére 
éB keresztülvitelére ötven tagn végrehajtó-bizott-
ságot szerveztek. 

A tisztviselők a jelöléseket már régebben meg-
tették. A kereskedők csütörtőkÖD nevezték meg 
jelöltjeiket Az ipsrnsok Filé Károly elnöklete 
alatt az ipartestület helyiségében vasárnap népes 
értekezletet tartottak, ahol beható eszmecsere ntán 
megállapodtak a jelöltek személyében. 

A jelölések mindhárom társadalmi osztálybél 
igen szerencséseknek mondhatók, mert a szövet-
kezett pártok valóban énlemes férfiak  neveivel ve-
szik fel  a küzdelmet Olyan férfiak  vállalják az 
előlegezett bizalomból fakadó  jelöltséget, kiknek 
neve garanciát nynjt arra nézve, hogy Csíkszereda 
város fejlődését  és közjavát teljes odaadással, leg-
jobb, tehetségükkel, önzetlenül fogják  szolgálni. 
De igen szerencséseknek mondhatók a jelölések a 
tekintetben is, hogy a névsor arányosan tUnteti 
fel  a közös akcióba fogott  társadalmi osztályok 
érdekképviseletét, melyeknek lepnépszerBbb és leg-
agilisabb vezető férfiéi  kerültek a listára. 

A jelöléseket a tisztviselők, kereskedők és ipa-
rosok állandó érintkezés, tárgyalások és egyetértő 
megállapodások atán ejtették meg, ami nagy solyt 
kölcsönöz az akciónak. 

A tisztviselők, kereskedők és iparosok egyet-
értése és kitartása kell tehát győzelemre vigye a 
zászlót, melyet kezükbe vettek. Ha ez meglesz és 
félre  tesznek minden más melléktekintetet, a nagy-
arányú győzelemhez kétség nem férhet,  mert szám-
arányuknál fogva  a választó közönség több mint 
háromnegyed részét teszik kL Feltétlenül szüksé-
ges azonban, hogy a jelöltek mellett minden vál-
toztatás nélkül tartsanak ki, mert a győzelem csak 
igy biztosítható. Mivel a többször megkísérelt béke 
és megállapodás a polgársággal létre nem jött, 
most kénytelen-kelletlen mint párt a párttal álla-
nak szembe, mely hsreban az egyiknek alnl kell 
maradni, mert a siker titka éppen a pártszervezet 
követelte solidaritás és fegyelmezettségben  rejlik. 

A végrehajtó bizottság telhívásokat bocsájtett 

A „CSÍKI LAPOK" TÁRCÁJA. 
Őszi hangulat 

Csodálatos saép őssi délután van, 
Magányosan bolyongok a határban. 
Szellő se lebben, — a nyárfalevél 
Mozog, ai is csak magában beszél. 

Fejét a fűzfa  szomornan lehajtja, 
Több már a süld lombnál a sárga rajta. 
Üres fészek  lóg a galyak alól. 
Lakói már ki tudja merre, hol ? 

Ai erdősaélen, a lombok begyében, 
Ugy usxlk egy-egy békanyál fehéren! 
Mint mikor a váló sserelmesek. 
Fehér kendővel boesnt intenek. 

Ott fönt  meg kéklő selymén as egeknek, 
Halványfehér  bárányfelhők  lebegnek. 
8 a táj, ameddig caak beláthatom: 
Csupa békesség, csönd és nyugalom I 
Éa mint aa fali  hangtalan határban; 
Bavembea is nagy, édes némaság van. 
Nyugodt a lelkem, csendes, hallgatag, 
Olyan boldognak ériem magamat. 

Él mégis e mosolygó környezetben: 
Valami mintha kénysxerifcne  engem, 
Lsboruloi a sárgaló gyepen 
Ka É i l , — asm tadom miért? 

, keservesen 1 
SaaMeeka  Mihály. 

Nmaber vége. 
íge, hull a hófobely, 

A kályha mellett van a legfőbb  hely 
DMajá M > 8ng emberek 
Ott mlinliiwMir kárpótlást telnek. 

HkgjJI&ofr  dfcst 

A bosszn esték csendes magánya 
Legyen övék, álmodozásra. 
Tavasznak, nyárnak minden öröme 
Előttük lebeg szinpompát öltve 
S bár rajzolódik milliószor a kép 
A valóságban elmosódott rég. 

A mlndenségben fájó  suttogás; 
Ob érzitek-e? itt az elmúlás I 
Mert jönni fog,  a minek jönni kell: 
És ránk borul a hófehér  lepel. 

Székely  Albertné. 

IDEGENBEN. 
— Cbur I kiáltotta a kalauz. A vonat meg-

áll s alig pár perc innlva a pályaházban 
ezernyi ntas hullámzik. 

Egy ideig néztem a tarka tömeget, ismerőst 
keresve, ide s tova tekiutvén, majd később 
magam Is megindultam. 

A sok idegen közt valami fájó  érzés vett 
erőt rajtam. Mily jól esnék most csak egy 
magyar ssót is balláni, gondolám, midőn az 
utasok sokaságában Európának tán minden 
népét képviselve láttam. De nem volt ott, ma-
gyar földire  sehogy sem találtam. 

Chnr, es a svájci város egy magas, hatal-
mas hegy, aCjlanda lábainál fekszik.  Egy nagy 
emelkedés választja el egymástól Qrau Bün-
den és Bst Qatlen kantonokat. Chur, Qrau 
BQndennek ssékbelye. 

A körayeaó hegyek villaaierfl  házakkal lej-
WkM, a sok asép kert, meg a Üssta Ude le 
Teg*, 1IM6 vagy nyaraló képével lepik meg 
a szemlélőt. 

Labaaaiaak száma tanbáromaaer, ami előt-
tem, a fatgalmaS  éa élénkséget tekintve, sslnte 

Vaa hétaMtályn 

ternátu-saal s muzeuma, mely utóbbi igen sok 
érdekességgel bővelkedik. A kantoniskolák, a 
tanítás anyBgát tekintve, megegyeznek a mi 
reáliskoláinkkal. 

Igen meglepett azonban, hogy a svájci diá-
kok a mi édes hazánkról éppen semmit sem 
tudnak. Legfeljebb  annyit, bogy Magyarország 
létezik. 

Egy ik közlilök elismerőleg nyilatkozott, mi-
dőn elmondám neki, hogy mi magyarok, már 
az iskolában kellő tájékozást nyerünk Svájc 
viszonyairól s ismerjllk Teli Vilmos B Vinckel-
ried történetét is. 

— Nálunk a lehető legrövidebben tárgyal-
ják Magyarországot — feleié.  Mikor a föld-
rajzból Ausztriáról tanulunk. 

S bár ez nem hizelgó ránk nézve, mégis 
a svájciak okszerű geograHa tanitásmódjáról 
tesz bizonyságot, mivelhogy ók csakis a Bzom-
széd nagy államokkal foglalkoznak  részletesen, 
a többiről csak rövidesen megemlékeznek. 

Elemi iskoláinkban as ötödik-hatodik osz-
tályba járó flu  Ausztrália és Afrika  folyóival, 
szigeteivel gyötrődik s e mellett akárhány 
boni vármegye neve idegenUl hangzik előtte. 

A svájci Bzorgalmas és takarékos; nem is 
csodálatra méltó tehát, ha megvagyonosodik, 
jóllehet, alig van művelhető földje;  mi magya-
rok kényelmesek vagyunk s talán egy kicsit 
büszkék is s mégis tűnődünk, ha sok tekintet-
ben viszonyaink rosszra fordulnak. 

As emiitett város, Chur kora reggeltől esti 
kilenc óráig élénk, zajos, akárcsak agy kis 
Budapest, éjsiaka pihen, mint valami falucska 
s ba mégis felverik  csendjét, ac az ott tartós-
kodé olaajsok hevülékeny véralkotáaáaak tud-
ható be. Ennek oka, mert as építkezéseknél 
dolgosé flNdmnakáaoknak,  kőfejtőknek  java-
rim Itáliából való. 

A ctauri városi tanács as elmúlt esztendő-
ben is tekintélyes összeget mutatott ki aa olasz 
munkások évi keresményéből. 

Igen érdekesnek találtam itt a piacot. Ugy 
hat óra tájban, kétszer egy héten, szoktak 
öszeseregleni az árusok és vevők a Szent Mar-
tin-téren. Ilyenkor, akinek csak valami eladni 
valója van, bejön a székvárosba. A fejen  faló 
Bzállitás erre nem ismerős. As asssonyok kis 
kocsikon tolják be fózeléknemttlket,  sárgaré-
pát, burgonyát stb. 

Nálunk a két-hároméves gyermekeket szok-
ták ilyen kis kocsikban sétára vinni s éppen 
ezért — hasznosságától eltekintve — nagy 
meglepetésemre szolgált A kofák,  mint min-
denütt, itt is igen bőbesaédUek. Mindeniknél 
látni a kalmánnérleget, ami aztán már a ktzfa-
ség lelkiismeretes kiszolgálásáról tanúskodik. 

A piacon most már láttánk valamit De ta-
lán menjünk máshová. Ha a Szent Martin-tér-
ről jobbra kanyarodunk, a „Kecskeméti", asaa 
csak egy hozzá hasonló utcába Jutunk. (Ott-
honosnak akarván érezni magamat, Chur egyik-
másik utcájának magyar nevet adtam, ami, 
nem ritkán Budapestről kerítvén elő a hason-
latokat, a németeknek örömükre ls szolgáit) 

Maga a város sem szűkölködik vendégWk-
ben, de Itt meg majdnem minden MlcMntl 
helyiség borosé. Ezek kifogástalanéi  ertns 
szórakozó termek. Mivelhogy a bor kevesebb 
e vidéken, mint a sör, drágább Is — fii  Mer 
egy frank  — de nem mérik amazt sem alcsán 
hun eenttme egy pohárral; M j é t s Igy  >S 
gondoskodnak aíifargalomrél  a kalona-fetolik 
egyenruhás növendékei. Hanem 
esekaél a kávé.eakor, taaésask éfcl#i-
dkk, ami úgyszólván aélkalöikatatl* » k**1 

tartásban. A csokoládét' mag éppsa agy fa* 
a jjHitafc  atatrih*»**»-
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ki a TálaaztiközSnséghm, melyben köili a jílölt-
jainek névsorát és azok egyöntetű támogatására 
kin fal  • választókat. 

Városatyáknak jelöltettek: 
L Bendes tagok. 

1. Kovács Lajos kir. törvényszéki biró. 
2. Ksssay l^joa fllgimiiABami  igazgató. 
3. Bodor Gyula Ur. ffieidttanáceos. 
4. T. Nagy Imn, a „Csíkszeredai Takarék-

pénztér* elnöke. 
B. Élthes Zsigmond ny. kir. ítélőtáblai biró, 

ügyvéd. 
6. Farkú Imre pfL  számvizsgáló. 
7. I n a i Bezső kanakadd. 
8. Varas Elek kareakedö. 
9. Boka Ágoston pék. 
10. Bţjer Ferencz kocsigyártó. 
11. Szabó Fanncz kárpitos. 
12. Szroboda Mik lés nyomdatulajdonos. 

P ó t t a g o k : 
1. Caiaser Imn vm. árvaszéki elnökhelyettes. 
2. Bedő Ákos szíjgyártó. 
9. Hiohna Bezső kereskedő. 
A polgárság vasárnap este tartott jelölő érte-

kezletet. de a jelöltek személyében eznttal meg-
állapodni nem tudott Legközelebb azonban fik  is 
kész listával állanak a választók elé és jövö héten 
megtörténik aa összecsapás, melyből a koalizált 
pártoknak győzelmesen kell kikerülni, ha a város 
javára értékesíteni akarják azt a tőkét, melyet 
jelöltjeiknek névsora biztosit 

K Ö Z G A Z D A S Á G . 
Gazdasági egyesületi gyűlés. 

Csikvármegye Gazdasági Egyesület Igaz-
gató választmánya, úgyis mint vármegyei mező-
gazdasági bizottság, 1913. évi november bó 
26-én Élthes Zsigmond egyesületi alelnök ve-
zetése alatt Ölést tartott. Tárgysorozat előtt 
Balogh Ferenc lg. választmányi tagnak azon 
bejelentése, hogy a csobotfalvi  tagosítás meg-
eogedhetósége tárgyában a helyszínére kikül-
dött miniszteri szakbizottság eljárásában Gaz-
dasági egyesületet képviselte s ily minőségben 
a jegyiókönyvet aláirta, tudomásul vétetett. 
Pöldmivelés&gyl m. kir. miniszter urnák a 
csikólegelők tárgyában, valamint a caikbor 
aaoval és csobotfalvi  tagosítások megengedése 
tárgyában a biztosítékul leteendő 500 kor. 
átengedése Iránt kelt felterjesztésre  adott le-
irata tudomásul szolgált Székelyföldi  kiren-
deltséghez as állatdijazásokra, az apaállatok 
kifogástalan  tartására és a gondozók jutalma-
sására oly irányú javaslat tétetett, hogy as 
eddigi feltételek  követelése mellett, az állat-
díjazásokra évenkint 8t helyen 400—400 kor. 
es Idő amint elégséges; a tavaszi tenyészállat 
kiállítások és vásárok alkalmával a községi 

és közbirtokossági tenyészállatok gondozóinak 
Jutalmazására pedig évenkint 200 kor. tüzes-
sók ki s ez összeg a tenyészállatok gondozott-
sága mérvéhez és érdeméhes képest a kiállí-
tás bíráló bizottsága által a kir. gazdasági 
felügyelő  közreműködésével 5—30 koiunás 
összegekben osztassék ki. Egyúttal elhatároz-
tatott, hogy as állatdijazásokra az állategész-
ségllgyi felügyeletet  gyakorló állatorvosoknak 
hivatalból való kirendelése s a dijnak hordo-
zása iránt földm.  miniszter ur feliratilag  meg-
kerestessék. A Magyar gazdaszövetségnek a 
vámvédelem és állategészségügyi oltalom sér-
tetlen fenntartása  tárgyában búzott határoza-
tához igazgató választmány hozzájárult s meg-
bízta elnökséget, bogy annak értelmében m. 
bír földm.  miniszter úrhoz járuljon felirattal. 
A Temesváron 1914. junius 17-én tartandó 
gazdanagg] ülés érdekében szükségesnek látszó 
intézkedések megtételével iroda megbízatott. 
A Gazd. egyesületek orsz. szövetségének jövő 
december elején tartandó naggyülésén való 
részvételre az egyesUlet képviselésére Mikó 
Bálint, Gyalókay Sándor, Incze Domokos, Kiss 
Ernő és Péterffy  Tamás felkérettek.  A folyó 
év tavaszán kiosztott takarmánymagvak ki-
osztásáról BZÓIA jelentés kapcsán elhatározta-
tott, hogy a jövő év taraszán kiosztandó ta-
karmány és egyébb magvak a marosvásár-
helyi kirendeltsék utján kérelmeztessenek. 

A faiskola  kezelók és zöldségtermelők ju 
talmazására hirdetett pályázat folytán  a fais-
kola kezelőnél Blénessy Károly tauitóonk 100 
kor., Ádám József  tanítónak Ditró 80 kor., 
Tt-ita János kántor tanítónak Tusnád ÖO lor., 
György Lázár tanítónak Csomortán 50 kor., 
Kristó Domokos tanítónak Csikszentmihály 40 
kor., llyés András tanitóuak Csatószeg 40 kor., 
a zöldségtermelőknél: Fazakas Ignácznénak 
Csatószeg 80 kor., Blénessyné Dsokehin Kata-
linnak Csikszentdomokos 60 kor., Márton Im-
rénének Csikazentgyörgy 40 kor., Deniss Elek-
sének Csikszentimre 30 kor. és Sriro.-sy Ger-
gelynek Madéfalva  30 kor. jutalomdíj M egyen-
kint egy-egy díszoklevél ítéltetett oda s egy-
ben elhatároztatott, hogy a dijat od.iitélése 
alkalmával működő bizottságokba upy a kir. 
gazdas. felügyelő,  mint a földm.  iskola igaz-
gatója is jövőre meghivatik. Vármegyei fais-
kola felügyelőnek  a községi faiskolák  1913. 
évi állapotára, valamint a zöldségtermelés és 
méhtenyésztésre vonatkozó jelentése a vár-
megyei törvényhatósági bizottsághoz tudomás-
vétel végett áttétetni határoztatott. Ennek 
kapCBán a gyakorlati zöldségtermelés oktatá-
sának még fokozottabb  bevezetése érdekében 
közigazgatási bizottság megkerestetni határoz-
tatott az iránt, intézkedjék a kir. tanfelügye-

lőség utján az iskolai kertészkedés hathatós 
támogatása iránt oly irányban, bogy a taní-
tók és tanítónők ezen tevékenységben minél 
nagyobb buzgalmat fejtsenek  ki. A kolozsvári 
kiállítás megtekintésére rendezett tanulmányi 
kirándulásra vonatkozólag' titkár jelentette, 
bogy a székelyföldi  kirendeltség a kirándulás 
céljaira 600 koronát bocsátott az egyesület 
rendelkezésére, inely összegből az erd. gazdas. 
egylettől kapott vasúti kedvezményes jegy-
váltásra jogosító igazolványok felhasználásával 
38 kiránduló kisgazda útiköltsége fedeztetett 
a a kirándulók egy részének a kolozsvári kir. 
gazdas. akadémia igazgatósága az intézet kon-
viktusában ingyen szállási adott. A jelentés 
örvendetes tudomásul szolgálván, a székely-
földi  kirendeltség, valamint a kolozsvári kir. 
gazdas. akadémia igazgatóságának köszönet 
nyilvánítása határoztatott. A fennebbiek  kap-
usán indítvány tétetett az iránt, hogy 1914. 
év folytán  rendeztessék tanulmányi kírándu'ás 
az erd. róm. kath. státus radnótbi uradalmá-
uak megtekintésére B az ennek rendezésére a 
székelyföldi  kirendeltségtől kérendő segély en-
gedélyezése esetén a részvételre 30—35 egye-
sületi tag iclhivasssék. 

A folyó  évi őszi állatdijazásokról szóló je-
lentés kapcíán kir gazdasági felügyelő  öröm-
mel jegyzi meg, hogy a szarvasmarha tenyészt 
a vármegye örvendetes fejlődésnek  indult. A 
kászonujfalvi  dijazáson absolut értékű szar-
vasmarhákat mutattak be, a karcfalvi  dijazáson 
pedig Boros János csikszentdomokosi kisgazda 
olyan csoportot állított ki, melynek díjazására 
a szokásosan előirányzott dijak nem lehelnek 
megfelelők.  Gondoskodui kellene, hogy az ilyen 
bemutatások tetemesen nagyobb dijakban le-
gyeuek részesíthetők, mire elhatároztatott, bogy 
a dijazásokou bemutatandó alisolut értékű ál-
latok és ilyen csoportok külön dijaztassanak s 
ezen dijak fedezésére  a vármegyei magánja-
vak igazgatótanácsa felkeressék.  A sárosvár-
mi'gyei gazdasági egyesületnekagazdasági egye-
sületi titkárok kedvezményes vasúti jegygyei 
való ellátása iránt kell felterjesztése  fii'dm. 
miniszter ur figj  elmébe ajánltatni határoztatott. 
Titkár bejelentette, hogy az Idei közgyűlés 
határozata értelmében az egyesület volt ér-
demes elnökének, néhai Becze Autal arcképét 
Márton Ferenc lestómüvésszcl megfestette  600 
korona árbnu. Intézkedés helyeslő tudomásul 
vétetvén, a kép'árábau 600 korona kiutaltatott 
s a jövő évi közgyűléseit való elnöklésre Mikó 
Bálint tisztel, elnököt, az emlékbeszéd tartá-
sára pedig T. Nagy Imrét igazgató választ-
mány felkérte.  A székelyföldi  kirendeltség 
közbejöttével as egyesületi tagok közös hasz-
nálatára rendelt tárcsás borona leltárba vétetni 

rendeltetett s a magánjavak igazgató tanácsa 
megkerestetni batíroztatott az egyesületi gé-
pek elhelyezésére építendő gépszin részére 
telek adományozása iránt. Egyesületi évdijas 
tagokul Szopos Gáspár CsikBzereda, Imre Já-
nos Csiktaplocza, Füstös Sáudor Csikszent-
györgy, Demes Ignácz Caikmindszent, Sántlia 
János Zsögöd éB Csiszér Pető Várdotfaiva  fel-
vétettek s nevök a tagok anyakönyvébe iktat 
tatni rendeltetett. A gyűlésen Mikó Bálint. 
Pál Gábor, Balogh Fereac, Dr. Caiky József, 
Kiss Ernő, Vitályos György, Kovács János, 
Sántlia Simon, Tompos János, Bara János, T. 
Nagy Imre és Adorján Imre voltak jelen. 

A .Hsrmes" Magyar Általános VsltAOzlet Rész-
vénytársaság, Budapest, heti jelsntésa a tőzsde 

forgalomról  és pénzpiaci helyzetéről. 
Budapest, 1913. uovcmbi-r 27. 

A nagyfokú  Qzleltelenség, melyről előző 
heti jelentésünkben említést lettünk, a legutóbbi 
hét folyamán  még folytatódott  és a forgalom 
leginkább «gyes vezető helyi papírokra szorít 
kozolt, melyekben a helyi spekuláció nagyobb 
eladásokat eszközölt és ezen körülmény ked-
vezőtlenül befolyásolta  az egész tőzsde irány-
zatát. A külföldi  jelentések sem vollak oly 
kedvezőek, hogy ösztönzésül szolgálhaltak 
volna és csak a pénzviszonyok kedvezőbb 
alakulása nyújtott tápot a kedvezőbb felfogás-
nak. Mindazonáltal megleltelöscu váratlanul 
érte a tőzsdét is az Osztrák-Magyar Banknak 
mai napon történt '/i°/o-os kamatláb Icszá'litása, 
ami a pénzpiac javulásának első látható jele. 
E kamatláb leszállítás természetesen előnyös 
hálást gyakorolt az irányzatra és a vezelö ér-
tékek árfolyamai  néhány koronával javullak és 
egyes ipari papírok iránt is inkább mutatko-
zott érdeklődés. Nagyobb hausse-mozgalom 
azonban a kamatláb leszállítás hírére sem ál-
lolt be, miután a gazdasági viszonyok általá-
ban a megfelelő  javulást eddig még nem tün-
tetik fel.  Remélhető azonban, hogy a pénzpiac 
feszültségének  csökkenése a gazdasági és külö-
nösen az ipari tevékenységre is jótékony ha-
tással lesz, ami idővel az illető részvények 
árfolyamában  is kifejezésre  kell hogy jusson. 
Ezidőszerint leginkább a vas- cs szénpiacnak 
válnék a pénzdrágaság enyhülése javára és a 
vaspiacon uralkodó rossz konjunktúrának némi 
enyhüléséről is érkeznek már hirek. Természe-
tesen ezírányban a további fejlődést  még be kell 
várni. 

A budapesti értéktőzsde fentemlitetl  csekély 
forgalma  néhány vezető papírra szorítkozott, 
melyek közül magyar hitel és rimamurányi 
vasmű részvények, a vezető helyi papírok kö-
zül Magyar Bank és Közüli Vasuli részvények 
kerültek leginkább forgalomba,  az utóbb em-
lített két részvény azonban erős kínálat tárgyit 
képezte és árfolyamuk  az előző héthez viszo-
nyítva visszaesést tűntet tel. 

Az ipari papírokban nagyon kevés volt az 
üzlet, a hét első napjaiban érdeklődés mutat-
kozott Osztrák-Magyar légszesz részvények 
iránt tőkevisszafizetési  hírekre. Néhány kötés 

gaíott kukoricát Ez utóbbiaknak külön séta-
tér biztosíttatott, ahol egéss nyáron át szüleik 
nélkül is védve vannak a veszedelmektől. 

Július éa augusztus hónapokban szokatlanul 
benépesül minden. A városban kirándulócsapa-
tok, diákok portyáznak. Ezernyi dal kél az 
ajkon, mig alig győznek vlaahaugozni a kör-
nyező hegyek. Hajnaltól késő éjszakáig kilenc-
ven vonatot lát a pályabáz s a csilingelő om-
nibuszok, as idegen csoportok őgyelgése a 
kirakatok eldtt, mind, mind nagy életképessé-
géről tanúskodnak. 

Egy Ilyen juBuai napon — tán alkonyatkor 
lehetett — épp nézegettem ki szobám ablakán. 

— Nlnil magyaroki kiáltám egyszerre, 
hirtelen viaaaaugorva a szobába, majd a má-
sodikon, harmadikon egészen ki a konyháig, 
Bisgan után nyitva hagyva minden ajtót. 

Kire a többlekkel összekerültem — sajnos, 
ők már nem voltak. Később megtudtam, hogy 
Kngariiaha utaztak. 
. Eltekintve a szünidei Idegenforgalomtól,  a 

hát utódán, szombaton hallható még a lármák 
harmóniája. Ilyenkor majdnem kizárólag Idegen 
külföldi  munkáanépből összegyűlt pnbükum 
látogatja a kisebb esapszékeket a mulat a fül-
nwtó haagoksu. 

De kultiválják Chnrbaa as igazi senét ia. 
A katonák, diákok zenekarán kívül van még 

egy polgári zenekar is. Ezek, külön e célra 
átengedett helyen a Juventuti et Patriae épü-
letében Wagner s t-gyéb kiváló zeuemUveket 
produkálnak. (Pedig iparosok I Mivelhogy a 
városnak túlnyomó része az.) Időközönként 
egyik-másik téren, szállodák előtt játszanak, 
a lakosok s az átutazók gyönyörködtetésére. 

Ez nemcsak erkölcsi, de anyagi sikerrel is 
jár. Az elmúlt nyáron például egy-kétszer a 
román király nyaralóhelyére Ragasba is kaptak 
meghívást. 

Hanem a svájci hölgyekről óhajtanék vala-
mit elmondani, mielőtt igénytelen kis leíráso-
mat befejesném.  Látogatóban voltunk. Magyar 
szokáshoz bíven, midőn megpillaDtám az ház 
úrnőjét, kezet akartam csókolni, amit azonban 
az nem engedett. 

— Nálunk nlnoj divatban, — mondá 
mosolyogva. 

A nagynéni is nevetett. 
— Ezt elfeledtem  megmondsnl — szólt 

hoszám fordulva  — no, de legalább magad 
győződtél meg róla. 

Itt a kis fink  és leányok tanítójukkal is 
egyszerűen kesét szorítanak. A szülők képes-
nek csak kivételt 

Érdemes talán a megemlítésre az is, hogy 
a város rendes polgárai bizonyos kisebb föld-
birtokot ls kapnak, minek haszonélvezeti jogát 

csak akkor veszítik el, ba más állam kötelé-
kébe lépnek, vagy huzamos ideig külföldön 
tartózkodnak. 

Sok hasznos Intézkedésükkel érdemelnek 
dicséretet a svájciak. 

Például a temetéseknél szokásos eljárás 
Bzintén követéiro méltó példa. A végtisztesség 
napján délután két órakor meghúzzák a baran 
got a városi toronyban. Ekkor elind ul a menet 
a halottas házból. Mikor aztán elérik a temetőt, 
a városi harang, Biró Bzavát a temető cíen-
ditójén.-k adja át. itt kizárólag a rokonok, 
barátok s résztvevő iameró-ök, vagy tisztvi-
selők jelenhetnek meg. Ezek is mind tetőtől 
talpig feketében.  A sírnál beszédet mond a 
pap, a nőrokonok mindaddig visszamaradnak 
a kápolnában, amig a legutolsó szertartás is 
véget nem ért. 

Nálunk merő kíváncsiságból, nem titkán 
valóságos embertömeg állja körül a sírokat, 
ami bizonyára nem emeli a kegyeletes érzést. 

A közegészségügy előmozdítására pár évvel 
ezelőtt valami tervezetet dolgoztatott ki a 
város. Mielőtt megkezdték a munkálatokat, 
több ízben gyűléseztek, abol inkább a város, 
mint annak képviselete döntött. 

A voksok leadását sokkal fontosabbnak  te-
kintik, mint nálunk. Aki nem megy szavazni, 
igazolni tartozik elmaradását, ellenkező eset-
ben megbírságolják. 

Mint minden estendőben, ugy az idén is, 
az osztrákok kiűzetésének emlékére Chur 
hazafias  ünnepet rendezett. 

Már hét óra tájban a Sleiubock-szálloda 
előtt volt az égés» város. Augusztus 1. itt a 
legnagyobb nemzeti nap. Ilyenkor mindenki 
örül, a jóbarátuk bizalmasabbak lesznek, az 
ellenség megbocsát. Itt is, ott is lelkesü t be-
széd hallható, mikor pedig a nap utolsó sugara 
is ellünt a láthatáron s titkos homály eresz-
kedik a földre,  a Calanda tetején kigyúl egy 
csillog, elkezdenek a harangok zúgni s mintha 
a Bötétséget üldöznék, tüzes kígyóként piros 
rakéták Bzállnak a magasba. 

Most rázendit a zenekar. A hullámzó nép-
tömeg meg-megáll egy pillanatra, az ablakok 
kivilágosodnak... pár pillanat s tündéri fényt 
ölt sz egész környék. 

Kilenc óra után egy gyorsvonat érkezik a 
pályaudvarra. Ott élénkség, emitt ujjongó nép-
sereg. Az apró örömök összegyűlnek, minden 
Bziv.egy a szabadság eszméjével s mint óriás, 
mikéut egy vészes nagy folyam,  söpör végig 
a zsarnokság emlékein . . . 

Az éjjel is leszállt már . . . Még mindig 
pislog valami a messzeségben . . . Tán földi 
fény  I ? . . Nem . . . Egy esillag féltékeny 
lett s most fájdalmában  ragyog...- tündököl... 

Jfátrai-  Fereno  Bélit. 

â y ţ r i i K k j â t ţ k o k 
1 a j â o d ţ k o k 

teljesen uj választékban Pototzky Pál 
és olcsó árban kaphatók d - i v e L t é i x v L - - Ű L á l © t é -

1 3 S X 1 



4 . á . C S Í K I l a p o k -k oldal. 

történt szénértékekben, — nagyobb érdeklődés 
azonban e részvények iránt e béten nem mu-
tatkozott Egyéb ipari értékeink árfolyamai 
nagyjában változatlanok, részben névlegesek 
voltak. 

A sorsjegypiacon a konv. jelzálogsorsjegyek 
továbbra is keresettek és kis sorsjegyek közül 
az Erzsébet szanatórium sorsjegyek iránt mu-
tatkozott érdeklődés. 

A járadékpiac is kissé megélénkült és sz 
Osztrák-Magyar Bank kamatláb leszállítása 
folytán  a 4 százalékos koronajáradék árfolyama 
fél  százalékkal javult 

A karáoaonyi ü n n e p e k alkal-
mából köz l ekedö külön n e 

m é l y u á l l l t ó vona tok . 
Karácsonyi ünnepek alkalmából várható 

erősebb személyforgalom  akadádálytalan le-
bonyolítása, valamint az utazó közönség ké 
nyelnie érdekében a rendes személyszállító 
vonatokon Avül az alább felsorolt  vonalakon 
külön gyors-, személy-, vegyes- és személy-
szállító tehervonatok fognak  közlekedni: 

Badapest  keleti  p. u.-tói — Nagykátáig. 
December 24-én külön ssemé'yvonat közleke-
dik l - m . oszt. kocsikkal. Indul Budapest 
keleti p. u.-ró; d. u. 3 óra 25 perckor, érke 
zik Nagykátára d. u. 6 óra 17 p.-kor. 

Budapest  keleti  p. u.tól  — Szolnokig. 
Folyó évi december hó 22, 23. és 24-én két 
siemélyvooat közlekedik I—III. oszt kocsikkal. 
Az egyik indnl Budapest keleti p. u.-ról d. u. 
5 óra 40 p.-kor érkezik Szolnokra este 9 óra 
5 p.-kor. a másik vonat indul Budapest «9te 
7 óra 10 p.-kor, érkezik Szolnokra éjjel 10 óra 
7 p.-kor. 

Budapest  keleti  p a.-tól  — Aradig. 
Folyó évi december bó 21, 22, 23. éa 24 én 
külön személyvonat közlekedik I—III. 
kot-sikkaL Indul Budapest keleti p. u.-ról este 
9 órakor, érkezik Aradra reggel 5 óra 34 
perckor. 

Badapest  keleti  p u -tói  — Nagy  vara-
dig.  Folyó évi december hó 20, 21, 22, 23. 
és 24-én külön személyvonat közlekedik I—III. 
oszt. kocsikkal. Indul Budapest keleti p. u.-ról 
este 6 órakor, érkezik Nagyváradra éjjel 1 
óra 62 p.-kor. 

Szolnoktól — Budapest keleti p. u.-ig. 
Folyó évi december hó 26-án külön személy-
vonat közlekedik I—III. oazt. kocsikkal. Indul 
Szolnokról d. n 2 óra 55 p.-kor, érkezik Bu 
dapest keleti p. u.-ra este 6 órakor. 

Aradtól — Budapest keleti p. u.-ig.  Két 
külön aaemélyvonat közlekedik I—III. oszt 
kocsikkal. Aa egyik, mely f.  évi december bó 
24, 26-án és 1914. évi január bó 2-án közle-
kedik, indnl Aradról d. e. 11 éra 7 p.-kor és 
érkezik Budapest keleti p. u--ra este 6 óra 
46 p.-kor, a másik padig, mely folyó  évi de-
cember hó 26-án és 1914. évi január hó 1 én 
közlekedik, Indul Aradiéi este 9 éra 10 p.-kor 
ée érkeiik Budapest keleti p. u.-ra reggel 6 
óra 30 p.-kor. 

Nagyváradtól  — Budapest  kelet'p.  u.ig. 
Folyó évi december hó 26-án éa 1914. évi 
január hó 1-én külön személyvonat közleke-
dik I—ül. oszt kocsikkal. Indnl Nagyváradról 
éjjel 10 óra 21 p.-kor, érkezik Budapest ke-
leti p. u.-ra reggel 6 óra 40 p.-kor. 

Újvidéktől  — Budapest  keleti  p. u.-ig 
Folyó évi december hó 28, 24. 27, 28-án és 
1914. évi január hó 2-án külön személyvonat 
közlekedik I—ül. oszt kocsikkal. Indnl Újvi-
dékiéi d. e. 10 énkor érkezik, Badapest ke-
leti p. u.-ra este 6 óra 15 p.-kor. 

Budapest  — nyagoti  p. a.-tól  Cseglédig. 
Két külön személyvonat közlekedik I—III. 
oszt kocsikkal. As egyik, mely f.  évi decem 
ber bó 22, 23, 24, 26 án éa 1914. évi január 
bó 1. és 2 án közlekedik, indnl Budapest 
nyngotl p. a-ról d. e. 11 óra 65 p-kor 
érkezik Czeglégre d. n. 2 óra 11 p-kor, 
másik pedig, mely f.  évi december hé 24-én 
közlekedik, indul Badapest nyugotl p. u.-ról 
d. n. 4 éra 20 p.-kor éa érkezik Czeglédre 
este 6 óra 85 p.-kor. 

Badapest  nyagoti  p. u.-tói  — Szegedig. 
Folyó évi december bó 24-én külön gyors vo-
nat közlekedik L és II. oszt kocsikkal. Indnl 
Budapest nyagoti p. n.-ról d. u. 2 éra 50 p.-kor, 
érkezik Szegedre este 6 óra 30 p.-kor, 

Badapest  nyagoti  p. u. tói  — Temesvár-
Józsefvárosig.  Folyó évi december hó 20 és 
28-án közlekedik külön gyorsvonat I. és II. 
és külön személyvonat I—Dl. osst kocsikkal. 
A gyorsvonat indnl Badapest nyngotl p. u.-ról 
d. u. 2 éra 60 perckor, érkeiik Temesvár-
Jóoefvároara,  este 8 éra 41 p.-kor. A i 
mélyvenat pedig Indul Badapest aynţgti _ 
n.-rét eate 8 ára 80 p.-kor, érkeiik Temes-
vár-JósMfvárara  reggel 6 óra 89 perckor. 

Szegedtől  Budapest  nyagoti  p. a.-ig.  F. évi 
december hé 27-én külön gyorsonat I—II. o-«t 
kocsikkal éa december hó 2flu  és 28 án külön 
személyvonat I—I1L saat. kocsikkal közlekedik. 
A gyorsvonat iadnl Swgedról d. e. 10 óra 10 
pkwézkezik Budapest nyugati p. u.-rm d. u. 
2 - 4 » fi  pkar. A 

4M 2 
p. a.-ra zonal 7 óra Í5 

Ivdnosá ztyutfsái  jk 
FifrMil  fc.Mki.  is 19I4Í 

évi január hó 1-én külön személyszállító gyor.v 
tehervonat köilekedik I—III. oszt. kocsikkal 
Iodul Pozsonyból éjjel 1 óra 18 pkor. érkezik 
Budapest nyugoti p. u.-ra reggel 7 óra 5 pkor. 

Lipótvártól  Pozsonyig.  Folyó évi decem-
ber ho 21., 26., 28-án és 1914. január hó 1-én 
külön személyvonat közlekedik I—III. oszt. 
kocsikkal. Indul Lipótvárról d. e. 11 óra 5 
pkor, érkezik Pozsonyba d. u. 12 óra 49 pkor. 

Nagyváradtól  Püspökladányig.  Folyó évi 
decemder bó 23 án külön vegyesvonat közle-
kedik II. és III. oszt. kocsikkal. Iodul Nagy-
váradról este 8 óra 6 pkor. érkeiik Püspök-
ladányra éjjel 10 óra 47 pkor. 

Püspökladánytól  Nagyváradig.  Folyó évi 
december hó 24-én külön vegyesvonat közle-
kedik II. és III. oazt kocsikkal. Indul Püspök-
ladányról éjjel 3 óraől pkor, érkezik Ni;>°-
váradra reggel 6 óra 14 pkor. 

Debrecentől  Püspökladányig.  Folyó évi 
december hó 20., 23., 26.. 31-en külön sze-
mélyvonat közlekedik I—III. oszt. kocsikkal. 
Indul Debrecenből éjjel 11 óra 12 pkor, érke-
zik Püspökladjnyra éjjel 12 óra 18 pkor. 

Püspökladánytól  Debrecenig.  Folyó évi 
december bó 21., 24., 27-én és 1914. évi ja 
onár hó 1-én külön személyvonat közlekedik 
I—III. oazt kocsikkal. Indul Püspökladányról 
éjjel 1 óra 8 pkor, érkezik Debrecenbe éjjel 
2 óra 1 pkor. 

Szegedtől  Temesvár-Józsefvárosig.  Fo'yii 
évi december bó 20. és 24 én külön személy-
vonat közlekedik I— III. oszt. kocsikkal. Indul 
Szegedről ri. u. 1. órakor, érkezik Temesvár-
József-városra  d. u. 4 óra 24 pkor. 

Hatvantól  Miskolc  személy  p. u.-ig.  Folyó 
évi december bó 28. és 24 én külön személy-
szál Utó tehervonat közlekedik II. és III. oszt. 
kocsikkal. Indul Hutvanból d u. 4 óra 40 p.-
kor, érkezik Misuolcz személy p. u.-ra éjjel 10 
óra 26 pkor. 

Losoncztól  Zólyomig.  Folyó évi december 
hó 23. és 24-én személyszállító tehervonat 
közlekedik IL és 111. oszt kocsikkal. Indul Lo-
soncról d. u. 1 óra 10 pkor, érkezik Zólyomba 
d. u. 3 óra 27 pkor. 

Feledtől  Fülekig.  Folyó évi december bó 
23. és 24-én személyszállító tehervonat közle-
kedik II. és III. oszt kocsikkal. Indul Feledről 
éjjel 3 óra 4 perckor, érkezik Fülekre reggel 

óra 40 pkor 
Sopron Qy. 8. B. V.-től  Kőszegig.  Folyó 

évi december hó 24-éo külön személyvonat 
közlekedik III. osst kocsikkal. Indul Sopron 
Oy. s. e. v.-től este 7 óra 60 pkor, érkeiik 
Kőszegre éjjel'11 óra 27 pkor. 

A felsorolt  külön vonatok részletes menet-
reudeiról a kiadott külön fali  hirdetmény nyújt 
bóvebb felvilágosítást 

ur részesített, akkor tőle niegtudhntták volna, 
hogy összesen csak egy lövés történt s az is 
csak érintett. 

Ha illetékes helyen tudakozódnak, meg-
tudhatták volna, bogy Popp Miklós nekem nem 
volt nevelő apám, hanem C9ak a nénémnek a 
férje,  akihez ép annyi közöm volt, hogy évek 
óta neki küldöttem el keresetemnek java részét, 
bogy megmentsem a koldulástól, az éhenha-
lástól, mert már évek óta nemcsak családját 
nem tudta eltartani, hanem önmagának sem 
volt képes betevő falatját  megkeresni. 

Megtudhatták volna, hogy engem egyálta-
lán nem nevelt, nem taníttatott Laktam 
ugyan nálok ezelőtt tíz évvel visszamenőleg 
gimnázista koromban, kisebb-nagyobb megsza-
kításokkal, de azért még annak idején a rendes 
havi illetményt megfizettem,  amit már azért is 
meg kellett tennem, mert már abban az időben 
is alig keresett annyit amennyi nekik Bzük-
séges volt, állitólagoB magánvagyoniból soha 
senki egy fillért  sem látott. De ha ezt nem is 
tettem volna, akkor is bőségesen megfizettem 
volna azon pár ezer koronával, melyet reá éB 
családjára költöttem az utóbbi évek alatt. 

Megtudhatták votea azt is, hogy Popp 
Miklós nem volt hentes és méBzáros, volt 
ugyan az én pénzemből alapított üzlete utóbb 
Nagyváradon is, de csak szakértő üzletvezető 
tartasi kötelezettsége mellett, miután ez. nem 
volt mestersége, elibez egyáltalán nem értett, 
de ettől eltekintve is, mint paralytikus, amúgy 
Is képtelen volt a vezetésre. 

Megtudhatták volna végül azt ÍB, amit az 
„ugymondják" éa .állítólag" kifejezések  védő-
szárnyai alá burkolva olyan nagy előszeretet-
tel irtak meg s Innen átvettek a többi lapok 
is, hogy én a t e s t vé r emnek soha házas-
ságot nem ígértem s már ethikai okból nem 
is ígérhettem B mi a legfőbb,  erre maga Popp 
Miklós sem gondolt, nem is gondolhatott s 
még kevésbbé beszélt erről velem, sőt ellen-
kezőleg ő maga volt az, aki számtalan esetben 
— bebizonyitbatólag — feleségül  ajánlotta 
egyik-másik ismerősének leányát 

Nem részletezem tovább, mert igy is elég 
szomorú dolog, hogy a piacra kell vinnem 
intim családi dolgokat, melyekhez senkinek 
semmi köze, hanem arra kérem, hogyha már 
helyet adtak a sérelmezett animosus cikknek, 
ugy ne zárkózzanak el a valóság megírása 
elől sem, vagy ha ez igen nagy munkát igé-
nyelne, ugy kérem legalább jelen levelemet 
közzétenni. 

Tisztelettel: 
Bartos Oyula dr. 

ügyvéd. 

KÖZÖNSÉG KÖBÉBŐL*) 
Az alfalvi  dráma. 

A gyergyóalfalvi  drámáról gyergyól tudó 
sitónk nyomán ml is hirt adtunk, melyet az 
akkor csak könnyebben megsebesült Bartos 
Oyula ügyvéd a „Gyergyó" szerkesztőségéhez 
intézett levélben helyesbített. A terjedelmes 
levelet a „Oyergyó" szerkesztőségéhez in-
tézve, most pedig Bartoa ügyvéd annak má 
solatát hozzánk küldötte be, hogy a helyes 
tényállásról olvasóinkat tájékoztassuk. Mi en-
nek készségnél teszünk eleget és alább szó-
szerint leközöljük a „Gyergyó'-hoz intézett 
levelet, anélkül, bogy ahhoz bárminő kom-
mentárt is fűznénk. 

A levél a következő: 
Gyugyéalialn, 1913. nov. 21-én. 

Igen tisstelt Szerkesztőségi 
A .Gyergyó'-ban nov. hó 9-én megjelent 

,Aa alfalvi  dráma* cimü cikkre vonatkozóan 
szándékosan nem nyilatkoztam eddig, abban a 
jó reményben, hogy az én kezdeményezésem 
nélkül is megtörténik az, amit nemcsak én, a 
szándékosan meghurcolt, hanem — saját néző-
pontjukból Ítélve is — e lap olvasó közönsége 
joggal elvárhatott: a való tényeknek, az Igaz-
ságnak megfelelő  módon való rectiflcatió. 

Dacára annak, hogy a kérdéses cikk még 
nov. hó 9-én jelent meg: eddig semmit sem 
tettek. 

Nem keresem most mélyebben az okokat, 
hogy miért kaptak ugy az alkalmon e reám 
nézve amúgy ia kellemetlen eseménnyel fog-
lalkozni, csak megütközéssel constatálom, bogy 
ha már mindenképpen irnl akartak róla, nem 
tartották szükségesnek a tendentlosus moti 
vumokkal tellitett cikk tartalmi valótlanságáról 
való meggyőződés után a megtelelő módon 
helyesbíteni, hogy igy legalább a későbben 
megjelent lapok — ezen cikk után indulva — 
ne pertractáltak volna a valótlanságokat. 

Nemcsak rólam van szó, baaem egy nőről 
ls, akit eléggé lesújtott, megtört az atya tra-
gikus halála, ki talán mégis megérdemelt volna 
annyi kíméletet, hogy ne szolgáltassák ki az 
qjságok szenzáció hajhássásának, különösen 
ha figyelembe  vesszük, hogy a „tudósitó'-juk 
által referált  cikk nem egyéb rosszindulatú 
pletykáoál. 

Ha már tudomást szereztek arról, bogy 
engem első segélyben Dr. Dobrlbán járásorvos 

Tállal falalfa 

Igen tisztelt Szerkesztő url 
B. lapjának folyó  évi november 2o-én meg-

jelent Bzámábau közölt meghívónk azon kom-
mentárral volt kisérve, hogy furcsának  látszik 
felülfizetésre  való felhívás,  midőn a meghívó 
semmi célt sem jelöl meg, melyre a befolyó 
tiszta jövedelem fordittatik. 

Felvilágosításul köztudomásra kívánjuk 
hozni, hogy a felülflzetésre  való felhívás  téve-
désből kerlllt bele. 

Ugyanis mi egy régi meghivót adtunk át 
Vákár L. cég nyomdájának, melyből a nem 
szükséges részem kihuztuk, de a felülflzetés-
ről szóló sorok figyelmünket  kikerülték. 

Megjegyezzük, hogy felülfizetést  senkitől 
el nem fogadtunk  — bár többek részéről fel 
volt ajánlva — kérjük ezen helyreigazító so-
rainknak közléséi. 

Csíkszereda, 1913. december 2-án. 
Kiváló tisztelettel 

A Katalin-bál  rendezősége. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— Személyi blr. Gyalókay Sándor főispán 

Budapestről, hol több fontos  vármegyei ügy 
ben járt el, visszaérkezett. 

— Tb. kinevezés. Gyalókay Sándor főis-
pán Kovács Gyárfás  dr. csíkszeredai ügyvédet 
vármegyei tiszteletbeli tiszti főügyésszé  ne-
vezte ki. 

— Választások a vármegyénél. Az idén 
tudvalevőleg elmaradnak a vármegyei tisztuji-
tások és igy nálunk csupán a magánjavaknál 
lesz restauráció ott is csak az igazgatói és 
ügyészi állásra. A pályázati határidd a napok-
ban jár le. Értesülésünk szerint az igazgatói 
állásra egyedül Csiky József  dr. jelenlegi igaz 
gató pályázik, kinek megválasztása egyhangú 
lesz. Az ügyészi állásra Czikó István dr. gyer-
győszentmiklósi ügyvéd, jelenlegi ügyész, to-
vábbá Kovács Gyárfás  dr. és Kovács Albert 
dr. csíkszeredai ügyvédek pályáznak. Ez ál 
lásnál heves küzdelemre van kilátás, mivel 
mindhárom jelöltnek tekintélyes pártja van. A 
közgyűlés e hó ulolsó napjaiban lesz. 

— A vasúti menetrend javítása. A leg-
utóbbi törvényhatósági közgyűlésen szóvá tette 
Oláh Alajos, hogy a csíki vasút nyári menet-
rendjéből kihagytak több községet, mint 
Szárhegy, melynél a 8001 és 8004 sz. vona-

*) E rovatban MzlMMktrt i 

tok nem állanak meg. A törvényhatóságnak 
megállóhelyek visszaállítása tárgyában tett fel-
terjesztésének már is megvan a kívánt ered-
ménye, mivel a kolozsvári máv. Ozletvezetö-
ség értesítette Fejér Sándor »lispánt, hogy a 
megállóhelyeket a május 1-é» életbeléptetendő 

uj menetrendbe újból felveszik  és a várakozási 
időt ott, ahol amúgy is sokat állt a vonat, 
csökkentik. 

— Szeminárium átvétele. Csütörtökön ment 
végbe a főgimnázium  balszárnyának, az utólag 
épített szemináriumnak hivatalos átadása és 
átvétele. Az átvételnél megjelent Mikó Bálint 
v. b. t t., az épitőbizottság elnöke és Pápai 
Sándor műszaki tanácsos. Az átvétel simán 
ment, a szép és kifogástalan  építkezés az épitő 
brassói Wusinszky-cég becsületére válik. 

— Törvényhatósági köagyfllés  A vár-
megye törvényhatósági közgyűlése december 
bó utolsó napjaiban rendkívüli közgyűlést tart, 
melyen a folyó  ügyek kerülnek tárgyalás alá 
és a magánjavak igazgatói és ügyészi állása 
töltetnek be. 

— A cslksomlyól ferencrendlek  templo-
mában f.  hó 3—8-ig a jubileumi bucsu el-
nyeréséért mindennap (Rorate végével) közö-
sen imádkozzuk el a Pápa Őszentsége által 
előirt bucsu imákat Szeplőtelen Fogantatás 
ünnepére való előkészülés és a jubileumi év 
méltatása érdekében 6, 7 és 8-án szent beszé-
dek is lesznek. És pedig: 6 és 7-én délután 
3 órakor, a szokásos vecsernye előtt, 7 és 8-án 
délelőtt tizórakor. Gyóntatás lesz mindennap, 
a reggeli órákban. Szombaton és vasárnap ve-
csernye után is. 

— MOtanrendőrl bejárás. A putnavölgyi 
iparvasut részvénytársaság kérelmére a részére 
Gyergyóvárhegy állomásból kiágazólag enge-
délyezett iparvágány műtanrendőri bejárása f. 
hó 5-én délelőtt fél  9 órakor tartatik meg. 

— Kinevezés. A kolozsvári kir. ítélőtábla 
elnöke dr. Boga Bálint csíkszeredai kir. tör-
vényszéki joggyakomokot a kolozsvári kir. 
ítélőtábla kerületébe segélydijas joggyakomokkt 
nevezte ki. 

— Az igazságügyminiszter Steiner Ignácz 
budapesti cs. és kir. 4. számú vonatosztály-
beli őrmester, igazolványos altisztet a csík-
szeredai kir. járásbírósághoz írnokká nevezte ki. 

— Pályázat tanítói állásokra. Jankovich 
Béla vallás és közoktatásügyi miniszter de-
cember 15-iki határidővel .pályázatot hirdetett 
több tanítói és tanítónői állásra, Csikmegyé-
ben betöltendő Csikszentdomokoson egy ta-
nítói (róm. kath.), Gyimesen egy tanítói (róm. 
kath.), Gyergyóbékáson egy tanítói (róm. kath.) 
és Madéfalván  egy tanítónői állás. 

— A borszéki ásványvizek védelme. 
Ditró és Szárhegy községek borszéki közbir-
tokosságainak kérelmére a földmivelésügyi  mi-
niszter a borszéki >Kossutb-kut«, »Bolaizsár-
kút< és »Fő-kut« nevű gyógyforrások  részére 
védő területet engedélyezett. Az engedélyok-
iratról a miniszter a tegnap értesítette s vár-
megye alispánját Az okiratban részletesen kö-
rül vannak irva ugy a külső, mint a belső 
védterűletek határai, valamint a törvény által 
tiltott cselekmények is. 

— Harmincéves érettségi találkozó. Méltó 
örömmel ülték meg harmincéves érettségi te* 
lálkozójukat az erdélyi róm. kath. Státus gyu. 
lafehérvári  főgimnáziumának  volt növendékei 
közül azok, akik az 1882—83. tanévben tettek 
érettségi vizsgálatot Tizennégy érettségizett 
közül tizen gyűltek össze Kolozsvárt, novem-
ber hó 19-én, és pedig ezek: Koródy Péter 
dr. székesegyházi kanonok, Magdó Mihály 
marosujvári plébános, Lukács Vilmos csikszent-
domokosi plébános, Csató Ferenc csendőrez-
redes, Paál Vencel ny. járásbiró, Kolonits 
Dénes dr. csíkszeredai orvos, gimn. egész ség-
tani-tanár, Kompolthy József,  désaknai bánya-
hivatali főnök,  Kovács Géza nyug. postafőtiszt 
E. K. E. főtitkár,  Tordai Bertalan totesdi jegyző, 
Csató János csíkszeredai főgimn.  tanár. — Az 
iskolatársak reggel 9 órakor a Szent Ferenc-
rendiek templomában szentmisét hallgattak, 
amelyet Koródy Péter dr. mondott Azután ki-
vonultak a temetőbe, ahol egyik elhunyt osz-
tálytársuknak: Vass Albert dr.-nsk a sirját 
megkoszorúzták. Délben közös ebédre gyűltek 
össze, innen üdvözölték még életben levő ta-
náraikat: Pál Istvánt, Avéd Jákót, Szentmiklósy 
Jenőt, s dr. Szuchy BéláL A légi kedves em-
lékek felfrissítése  sok örömet és élvezetet ho-
zott a találkozó bajtársaknak. 

— Lódljazások. A mult héten tartotta meg 
a vármegyei lótenyésztési bizottság az éven-
ként szokásos lódijazásokat A bizottság mű-
ködését G. Kis Ernő gazdasági felügyelő  nagy 
körültekintéssel vezette. Lódijazások tartattak 
Gyergyóalfaluban,  Karczfalván  és Kozmáson, 
mely alkalommal 500-500 kor. összesen 1500 
korona osztatott ki a gazdák között dijakban. 
Az eredmény igen jó volt. 

— A többtenneló részvénytársaság iiáiit 
az egész vármegyében nagy az érdeklődés. 
Haladni vágyó kis és középgazdák két kézzel 
kapnak utánna, hogy a földjük  többet terem-
jen, s különösen a műtrágya széleskörű elter-
jedése remélhető, miután a többtermelö rész-
vénytársaság a műtrágya árát csak akkor köve-
teli, hogyha tényleg többtennés mutatkozik. 
A többtermelő részvénytársaság az eddigi meg-
állapodások szerint most alakul meg, és a luk 
érdeklődnek iránta, írjanak Dr. Molnár István 
gazdasági tanácsos Budapest, IV. Kossuth La-
jos-u. 1. vagy Náray Géza ny. főhercegi  urad. 
intéző (Budapest & Közraktár u. 10.) urak-
nak, akik a többtermelö részvénytárasága 
vonatkozó bővebb tudnivalókat a nyomtatott 
prospektusban megküldi 



4. OldaL 

— tsneretterfeaztA  előadások. Az ismeret 
terjesztő bizottság vasárnap délután 5 órakor, 
a főgimnázium  tornacsarnokában rendezte első 
előadásait Az előadásra mintegy 80—100 ér-
deklődő jelent meg, köztük hölgyek is szép 
számmal. Az előadások feltétlenül  nagyobb ér-
deklődést érdemeltek volna, de ugy látszik, 
hogy közönségünk ezúttal is csak fokozatosan 
fog  felmelegedni.  Az első előadások hallgatói-
nak szép száma minden esetre jó jel . a jövőre 
nézve, mikor remélhetőleg együtt fogjuk  látni 
Csikszereda város nsgy és intelligens társa-
dalmát Magunk részéről nem tudjuk eléggé 
ajánlani közönségünknek ezeket az előadáso-
kat, melyek hivatva vannak a városunkban él-
vezetes, szórakoztató szellemi életet teremteni 
és közelebb hozni egymáshoz a hallgatókat 
Az ismeretterjesztő bizottság feladatát  és célját 
Kassay Lajos főgimnáziumi  igazgató magas 
szárnyalású beszédben vázolta, a közönség 
meleg figyelmébe  ajánlotta és egyben az elő-
adások sorozatát megnyitotta. Ezúttal előadók 
Élthes Gyula dr. és Kádár Ferencz voltak. 
Előbbi a népjóléti intézményekről és közmű-
velődési feladatokról  értekezett, utóbbi a kö-
zépiskola reformját  fejtegette.  A hallgatóság 
igen nsgy tetszéssel honorálta az előadásokat 
és egy kellemesen töltött délután emlékével 
távozott. A minden második vasárnap tartandó 
előadások érdekességét és ismeretterjesztő jel-
legét rendkívül fokozni  fogják  a vetített képek, 
melyek legközelebbi előadásokon már beve-
zetve lesznek. 

— Táncestély. Városunk aranyifjusága  a 
jégpálya javára szombaton, a Vigadóban lánc-
estélyi rendez. A szokástól eltéröleg meghívó-
kat nem bocsájtottak ki, hanem személyesen 
hivták meg a családokat. Ez azonban egy csep-
pet sem fog  ártani a táncestélynek, sőt még 
inkább biztosítja annak sikerét. Értesülésünk 
szerint az estélyen igen soksn vesznek részt, 
mely egyébként is az egyszerűség és jókedv 
jegyében tarta tik. A rendezőség élén Veress 
Sanyi és Kovács Desző állanak, kik az estély 
sikere érdekében mindent megtettek. Tárncrend 
a régi lesz, a tangó a farsangra  marad. 

EDISON MOZI. 
A kinematográfia  legnagyobb és legszebb 

alkotása. 
3E 3É! T N A P O N -Á. T : 
Vasárnap, december 7-én és hétffin, 

dacsator 8-án kerül bemutatásra 
Csíkszeredában az Edison mozgóban 

CAPELLANIVAL A FŐSZEREPBEN: 

ÉLD HALOTT 
(IX. PARANCSOLAT.) 

Jules Mary hírneves regénye után 6 részben. 
Az egész világon nagy feltűnést  keltett az 
irodalmi filmek  ezen remekmüve. A leg-
előkelőbb fővárosi  lapok hasábos cikkekben 
a legnagyobb elismerés hangján nyilatkoz-
nak ezen valóban remek irodalmi filmről. 
Helyárak a délutáni előadásra: 
Erkélyszék és köiszék 1 korona, I-ső hely 
80 fillér,  Il-ik hely 60 fillér,  lll-ik hely 40 

fillér,  gyermekjegy 20 fillér. 
Helyárak az esti előadásra: 
Erkélyszék és körszék 1 korona 20 fillér, 
i-ső hely 1 korona, U-ik hely 80 fillér,  III-ik 

hely 50 fillér,  Gyermekjegy 30 fillér. 
Az előjegyzett helyek csak szombat délig 

tarthatók lenn. (Teleion szám 20.) 

— Uj lap. »Székelyország« címmel Szé-
kelyudvarbelyen vasárnap uj lap indult meg, 
mely a régi »Székelyudvarhely« utódja. Amint 
a program mondja, Csik, Háromszék, Maros-
torda, Tordaaranyos és Udvarhely vármegyék 
pártokból független,  székely érdekeit kívánja 
szolgálni. Hetenkint egyszer, vasárnap jelenik 
meg. Felelős szerkesztője Betegh Pál laptu-
lajdonos. A lapot közönségünk figyelmébe 
ajánljuk. 

— Iparkamara! tagválasztás. Gyergyő-
szentmiklóson iparkamarai kültagoknak László 
István és Petrácsics Emil választattak meg. Itt 
emiitjak meg, hogy a kereskedelmi és ipar-
kamarai elvökválasztás Marosvásárhelyen f.  hó 
14-én, vasárnap lesz, jelöltek Bűrger Albert 
alelnök és Winkler János. 

— Puskás Adolt temetése. Pénteken ment 
végbe a hirtelen elhunyt Puskás Adolf  gyer-
gyószentmiklósi városi főjegyző  temetése. A 
végtisztességet! megjelent egész Gyergyőszent-
miklós és a vidék társadalma, a községek né-
pes küldöttségei, elhunytnak tisztelői és jóba-
rálai rendkívül nagy számmal. A város halott-
jának tekintette és koszorumegviltás cimén 
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500 koronás alapítványt tett le nevére, mely 
adakozás utján nap-nap után emelkedik. Pus-
kás Adolf  halálára, a tanácsnak kondoleállak 
Sándor János belügyminiszter, Bernády György 
főispán,  miniszteri biztos és még számo-
san. A gyászszertartást Szabó György es-
peres-piebános végezte. A gyászháznál. Görög 
Joachim plébános, a városháza előtt Orel 
Dezső polgármester, a temetőben pedig Balogh 
István gyergyóujfalvi  jegyző a vármegyei jegy-
zők nevében mondott búcsúzót. 

— Minden  alapvizsgára-,  stigorlatra-
ügy védi  vizsgára  készülő-jelölt  forduljon 
tanácsért  és  útbaigazításért  a Dr. Dobó 
Jogi  és  Ügyvidi  Szemináriumhoz,  mielőtt 
a készülést  megkezdené.  Feltétlen  szük-
sége  van minden  jelöltnek  bevezető  taní-
tásra,  szakszerű  utasításra  és  magyará-
zatra.  Enélkül  a tankönyvekből  készülve 
az anyag előtte  nehézkes  elv és  szabály-
tömeg Az intézet  fokozatosan  bevezeti  az 
illető  vizsgái  tárgyakba.  Szorosan alkal-
mazkodik  a tanárok  kérdezési  módjához 
és  felfogásához.  Az intézet  utján eléri  a 
célt,  rövid  idő  alatt  elkészül,  biztosítja 
vizsgája  sikerét,  tudása a vizsga követél-
ményeknek  mindenben  megfelel.  Vizsgá-
jára feleslegeset  nem tanul.  Ami lontos; 
az intézetünkben  nyomatékosan  lesz  ki-
emelve.  Otthonkészülök  számára rövid; 
összefoglaló  jegyzeteink  vannak; minden-
kor a vitsgaviszonyoknak  megfelelők.  Az 
intézet  díjmentesen  küldi  a Jogi  vizsgák 
letétele  cimü es az ügyvédi  vizsgára  vo-
natkozó  kiadványát.  Néhány  előadást  min-
denki  dijmen'esen  hallgathat  végig  a mód-
szer megismerése  végett.  Felvilágosítás 
és  eljárás  mindennemű  egyetemi  és  vizsga 
ügyben díjmentes.  Levélbeli  megkeresések 
e cimre küldendők:  Dr. Dobó Jogi-  és 
Ügyvédi  Szeminárium  Kolozsvár,  tíolyai-
utoa 8. 15—15 

— Lakatos Miklós dalai. E címmel egy 
ifjú,  poétikus lelkületű székely zeneszerző mu-
tatkozik be közönségünknek a karácsonyi pia-
con. Egyelőre négy darabot fog  tartalmazni a 
közelebbről megjelenő zenemű, mely egy köz-
lünk élő törekvő ifjú,  a köztiszteletben álló 
boldogult Lakatos lzra fia,  első nyilvánosságra 
szánt alkotása. A zenéhez a szöveget Zsögön 
Zoltán ira, kit nem kell bemutalnunk olvasó-
inknak. Szerző művél Gyalókay Sándorné 
őméltóságának ajánlotta. Tartalmazni fog  egy 
szomorú dalt, egy csárdást, egy keringőt es 
egy müdalt. Ára 2 korona, megrendelhető Csik-
somlyón. Az ifjú  szerző művére felhívjuk  kö-
zönségünk jóakaratú figyelmét. 

— Szilveszter Estély. A szinűgyi bizott-
ság már jelzett műkedvelői előadására nagyban 
folynak  a próbák és előkészületek. Színre kerül 
a >Gyurkovícs leányok* cimü 4 felvonásos 
vígjáték, melynek szereplői lesznek Nagy 
Béniné, Kovács Mariska, Kovács Irénke, László 
Piroska, Nagy Margitka, Lengyel Frida, Bodor 
Gizike, Becze Annuska, Gaal Endre, Fejér 
Kálmán, Tober Soma, Kovács Albert, Csiky 
Károly és Szabó Benedek. A szinűgyi bizott-
ság teljesen uj díszleteket rendelt, a színpadi 
ruhákat pedig Szabados László igazgató adja. 
Az előadás iránt rendkívül nagy érdeklődés 
mutatkozik. 

— Templom-rablás. Páll Benedek csik-
göröcsfalvi  lakós csütártökön éjjel a gyergyó-
szentmiklósi lat. szertartású róm. kath. temp-
lomba a sekrestye felőli  ablakon át behatolt 
és két Szent Antal-perselyt és egy más temp-
lomi perselyt feltört  és ezek tartalmát kifosz-
totta. Páll Benedek a rablás után a Fehcrló-
szállodába tért be, a hol költekezése gyanút 
keltelt a szolgálattevő rendőrökben. Páll Bene-
dek tagadta ugyan, hogy ő bármiben is vétkes 
volna, de a megmotozásakor nála talált betörő 
szerszámok, főleg  pedig a nála levő sok apró-
pénz bűnösségét kétségtelenné tette, mire a 
rendőrség letartóztatta. A rendőrség széleskörű 
nyomozást indított, vájjon az utóbbi időben elő-
fordult  bűnesetek valamelyikében nem részes-e 
Páll Benedek. 

— UJ cigaretta. A legközelebbi időben uj 
cigaretta kerül forgalomba.  Az uj cigarettának 
•Miriam« a neve. Egy csomagban 5 és 10 
darab kerül eladásra, darabja 3 fillérért  Az uj 
cigarettának kiállítása szebb lesz mint a mos-
taniaké, szopókával és anélkül, továbbá arany 
szegélylyel kerül forgalomba. 

— Figyelmeztetés a postai osomagok 
oélaaerfk  osomagoláaa, helyes oimaese 
stb. tárgyában. A karácsonyi és újévi rend-
kívüli csomagforgalom  ideje alatt a küldemé-
nyeknek kfeedelem  nélkül való kezelése csak 
ugy biztosítható, ha a közönség a csomago-
lásra és címzésre vonatkozó postai szabályo-
kat betartja. A csomagoknak általában ugy 
kell göngyölve lenniök, hogy egyrészt a gön-
gyölet a tartalmat külső befolyás  ellen meg-
védje, illetőleg, hogy tartalmukhoz a burkolat 
és a pecsétek megsértése nélkül hozzáférni 
ne lehessen, másrészt, hogy a tartalom más 
körülményekben szállítás közben kárt ne te-
hessen. Különösen szem előtt tartandók a kö-
vetkezők : 1. Pénzt, ékszert, más tárgyakkal 
egybe csomsgolnl nem szabad. 2. Csomago-
lásra faláda,  vesszőből font  kosár, viaszos, 
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vagy tiszta kösöoséges vászon, kisebb értékű 
ós csekélyebb Bnlyu tárgyaknál pedig erős 
csomagoló papir használandó. Vászon vagy 
papirburknlsttai biró csomagokat, göb nélkül 
zsineggel többszörösen ÓB jó BzoroBan át kell 
kötni, a zsineg keresztezési pontjain pedig pe-
csétviasszal kell lezárni. A pecsételéshez caak 
jóminóségü pecsétviasz és vésett pecsétnyomó 
használandó. 3. A címzésnél kiváló gond for-
dítandó a címzett vezeték- és keresztnevének 
vagy más megkülönböztető jelzésnek (pl. ifjabb, 
idősb, özvegy stb.) továbbá a címzett polgári 
állásának vagy foglalkozásának  és lakhelyének 
pontos kitételére; a Budapastre és Bécsbe 
szóló küldemények cimirataiban ezeuklvül a 
kerület, utca, házszám, emelet és ţjto jelzés 
stb. kiteendő. A rendeltetési hely tüzetes jelzése 
(vármegye) s hu ott posta nincs, az utolsó 
posta pontOB és olvasható feljegyzése  különö-
sen szükséges. 4. A címet magára a burko-
latra kell írni, de ha ez nem lehetséges, ugy 

elm fatáblácskára,  bördarabra vagy erős 
leiuezpapirra Írandó, melyet tartósan a cso-
maghoz kell erősíteni. A papírlapokra irt cí-
meket mindig egész terjedelmében kell a bur-
kolatra felragasztani.  Felette kívánatos, hogy 
a feladó  nevét és lakását-, továbbá a uimirat 
összes adatait feltüntető  papírlap legyen ma-
gában a csomagban ia elhelyezve arra az esetre, 
hô y ha a burkolaton levő cimirat leesnék, el-
veszne vagy pedig olvashatatlanná válik, a 
küldemény bizottsági felbontása  utján a jel-
zett papírlap alHpján a csomagot mégis kéz-
besíteni lehessen. Kívánatos továbbá, bogy a 
feladó  Baját nevét és lakását a csomagon levő 
cimirat felső  részén is kitüntesse. 5. A cso-
magok tartalmát ugy a cimiraton, miut a 
szállítólevélén szabatosan és részletesen kell 
jelezni. Budapestre és Bécsbe szóló élelmi-
szereket, illetve fogyasztási  adó alá eső tár-
gyakat (husnemü, szeszeB italok stb.) tartal-
mazó csomagok cimiratair;', nemkülönben az 
ilyen csomagokhoz tartozó szállító-leveleken a 
tartalom, minőség és mennyiség szerint kiírandó 
(pl. szaloua 2 kgr., egy pulyka 3 kgr., liter 
hor, stb. A tartalom ily részletes megjelölése 
fogyasztási  adó kivetése szempontjából szük-
séges és a gyors kézbesítést lényegesen elő 
mozdítja. 

Van szerencsénk a n- é. közönség 
sziveB tudomására hozni, hogy 

brassói Gókiizletöoket 
augusztus hó 1-én megszüntettük. 
Ezután egyedül marosvásárhelyi 
gyárunk és üsietünk áll fenn. 

Berendezéseknél 
készséggel állunk a n. é.  közön-
ség rendelkezésére és meghívására 
minden vételkötelezettség' nélkül 
mulatjuk be — egyik cégfőnökünk 
által — gazdag mintagyüjtemó-
nyünket és mivel igy az üzlet fen-
tei tási költségét megtakarítjuk, a 
vevőközönséget sokkal olcsóbban 

szolgáljuk ki. 

Székely és Réti 
Marosvásárhely, Széctaji-tér 11 sz. 

— Aa üzleti sáróra és a vidék. Ke-
reskedelmi és ipsrkamaránk lceutóhbi ülése 
az üzleti záróráról szóló 1913. X\XVI. t. c. 
végrehajtása tárgyában kiadott miniszteri ren-
deletet tudomásul véve, elhatározta, hogy a 
kamara kerületéhez tartozó rendezett tanácsú 
városokhoz, nagv és kis községek érdekében 
a vármegyei törvényhatóságokhoz felbivást 
intéz, hogy a viszonyok változtával az üzleti 
zárórára vonatkozó szabályrendeletet alkos-
sanak. 

— A mit nem lehet felírni.  Egészen 
mellékes, hogy hol történt, az is meglehet, 
hogy éppen nálunk. Hogy kikkel ? Tessék csak 
türelemmel lenni a kiviláglik, hogy nem ama 
oktalan milliomoBok valamelyikével, akik ért-
hetetlen szeszéllyel gyűjtik rakásra a pénzt, 
anélkül, hogy élnének. 

Bzóvai bohémek mulattak, az asztalon Ita-
lok álllak, azonban rövid va'a az ó életük. És 
akkor azt mondja az egyik: 

— Hozzon nekem U két palack pezsgőt. 
— Igenis, — BZÓI a pincér — s eltűnik. 
Pár perc múlva előjön, Bsokatlan buzga-
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lommal rendezget as elhasznált szalvéták kö-
zött, de a tetthelyet kerflll. 

— Ki lesz azzal a pezsgővel ? — riad föl 
a rendelő. 

— Hűtik már, szólt Horvát ur. 
— Csak siessenek vele. 
A percek pedig teltek, multak s igy nem 

csupán az ital fogyott  el. hanem a türelem is. 
— Kapom a p9zsgót? — kiáltott moat már 

mérgesen a bohém. 
A pincér ekkor odahajolt a fűiéhez  s be-

gyakorolt diszkrécióval súgta: 
— Bocsánatot kérek, de a pezsgőt nem le-

bet felírni. 
— Hát kl mondja, bogy írja föl?  Csak 

nem olyan tökkelütött, hogy két üveget ne 
tartson meg a fejében  I 

— Angol fizetősek.  Angliában egész 
tisztességes fizetéseket  kapnak a magasabb 
rangú hivatalnokok. Attól eltekintve, hogy pél-
dául a miniszterek fizetése  fejenként  120,000 
korona, a lordkancelláré 240,000 korona, ax 
államűgyészé 161.000 korona, Írország hely-
tartója is valahogyan megélhet 460000 koro-
nás fizetésből.  — A hadsereg fóparancanoka, 
évente egy milliót, a tábornagyok caak fél 
milliót kapnak. A kisebb tisztek is el vannak 
látva, mert például egy hadnagy fizetése  annyi, 
mint nálunk az őrnagyé. A magántisztviselők 
sem panaszkodhatnak, mert sok van köztük, 
aki százezer koronát keres, fel  egészen — 
720 000 koronáig. 

— érdekes eset Pár nappal ezelőtt a 
Predeál felől  Aradon át közlekedő gyorsvona-
ton, egy fiatal  pár utazott nászútra Budapest 
felé.  A fűikébe,  melyben a fiatal  pár utazott, 
0} ulafehérváron  egy kereskedelmi utazó szál-
lott be. Az újdonsült asszonyka előre bosszan-
kodott, hogy az uj jövevény az édes kettős-
létet megzavarta. De azután bemutatkoztak és 
kedélyes társalgás fejlődött  ki hármuk között. 
Egyszerre csak a fiatal  asBzony rosszul lett. 
Görcsök és háuyási Inger kezdte kinozni. A 
fiatal  férj  rendkívül megijedt és a vészfékhez 
akart rohanni. Az utazó azonban visszatartotta, 
— táskájából egy Uvegecskét vett elő — an-
nak tartalmából cukorra csepegtetve — a fáj-
dalomtól eltorzult asszonykának adott — s 
kérte, hogy bizalommal vegye cBak be, mert 
Jobban leez. És tényleg, pár perccel azután 
az asBZonyka jobban lett. A férj  hálásan te-
kintett az utazóra és megkérdezte, hogy mi 
volt ez a kitűnő Bzer? Az utazó erre meg-
mondta, — hogy az úgynevezett Kárpáti-féle 
gyomorcseppek — bővebbet mond lapunk mai 
Bzámában megjelent erre vonatkozó hirdetés, 
melyet teBsék okvetlen elolvasni. 

— Karácsonyi album cím alatt mint min-
den esztendőben, ugy az idei karácsonyra is egy 
díszes Albumban összegyűjtve jelenteti meg a Bárd 
Ferencz £s Testvére közismert budapesti zenemű-
kiadó cég a f.  évben népszerűségre jutott kedvelt 
zenemüveket. Benne lesz az Albumban a „Nevető 
férj",  .Czigáoyprimás*, „Aranyeső*, .Hotfmann 
meöéiu, .Mexikói leány11 cimü operett njdonségok 
legjobb számr i, továbbá keringők, indulók és a most 
annyira felkapott  és divatos „Tangó" tánc. Egy 
csomó kupié és szebbnél-szebb kabaréé és concert 
dal a divatos és most népszerű szerzőktől. Elő-
adási darabok Beethoven, Schuman és sok mástól. 
Végűi magyar ábránd és magyar nóták Fráter, 
Ányos, Bodrogi, Sas Náci-tói, valamennyi zongo-
rára, részben a kuplék, operettek és dalok valamint 
kabarét nóták ének és zongorára. Ezen Karácsonyi 
Album kiadásával hazánk e legelső zeneműkiadó 
cége kedves meglepetést nyújt nsgy vevőközönsé-
gének és valósággal ajándékszámba megy e gyö-
nyörű album, tekintve, hogy a közel 100 oldalt 
tartalmazó kötetben foglalt  zeneművek értéke egyen-
ként vásárolva, körülbelül 100 korona, mig itt 
egyntt BZ egész Karácsonyi Album 4 korona, disz-
kötésben pedig 6 korona. Lapunk olvasói bizo-
nyára szívesen veszik e Karácsonyi Album megje-
lenéséről szóló hírűnket és azon figyelmeztetésünket, 
hogy az Albumra a kiadócég olvasóinktól is csak 
december hó 10-ig togad el megrendeléseket, mi-
vel az csak annyi példányban lesz előállítva, ahány 
megrendelés arra december 10-ig Budapestre a cég 
Kossuth Lajos-utca 4. sz. alatti kiadóhivatalához 
beérkezik. 

AZ  UJ 

w B E R S O N " Gummi-
aariqţţ» 



4 . sám. C S Í K I l a p o k -k olda 
— Jóváhagyott szabályrendelet A vár-

megye maginjavai alkalmazottjainak, valamint 
azok özvegyeinek és árváinak ellátásáról al-
kotott szabályrendeletet a vallás- és közokta-
tásügyi miniszter jóváhagyta és a vármegye 
alispánjának megkQIdötte. 

— A gondatlanság áldozata. Demeler Já-
nosné kászonfeltizi  lakós mult hó 27-én be-
vásárlás céljából hazulról eltávozván, három 
kicsiny gyermekét magukra hagyta. A gyer-
mekek a kályha tüze mellett játszadoztak s e 
kOzben a ncgy éves János nevü ruhája tüzet 
kapott s annyire összeégett, hogy nemsokára 
sebeibe belehalt 

— A csíkszeredai mozgószlnház szenzá-
ciója. A csíkszeredai mozgószinház igazgató-
ságának nagy anyagi áldozatok árán sikerült 
megszerezni a kinematográfia  egyik legszebb 
alkotását, a Jules Maiy világhírű regénye után 
irt »Élöhalott« (IX. Parancsolat) című irodalmi 
filmet,  mely világszerte a legnagyobb sikereket 
aratott újdonság. A hat részből állő és 2300 
m. bosszú film  főzerepét  Capellani játsza, ki-
nek a művészi világban előnyösen ismert 
neve van. Az igazgatóságnak csupán két napra 
sikerült megszerezni a világhírű újdonságot, 
melyet a Csíkszereda és vidéke közönségének 
december 7. és 8-án, vasárnap és hétfőn  mu-
tat be. Mindkét napon két előadás lesz, és 
pedigi délután fél  ötkor és este fél  kilenc 
órakor. Tekintettel a már eddig megnyilvánult 
rendkívül nagy érdeklődésre ajánlatos, ha kö-
zönségünk a szükséges jegyeket idejekorán 
beszerzi, de legkésőbb szombat délig, mert 
ezután már kevésbbé jó helyek állanak az 
igazgatóság rendelkezésére. A darab versenye-
zik bármelyik mozislágerrel és ma a mozgó-
színházzal legkedveltebb és legtökéletesebb új-
donsága az egész világon. 

— Adományok. Az Emke igazgató-vá-
lasztmánya Rezsó trónörökös Ó Fensége temp-
lom alapból a gyimesbükkl r. kath templom 
épitéaére és a Gyergyóbékáson szervezett r. 
kath. egyházközség szükségleteire 250-250 
korona, a madéfalvi  róm. kath. egyházközség-
nek céljaira pedig 50 korona segelyt adomá-
nyozott. 

— Lónyiiván tartó parancsnokságok 
felállítása.  A jövő év március hó 1-ével ló-
nyilvántartó parancsnokságokat állítanak fel  a 
hadsereg állományában továbbá a hadtestpa-
rancsnokságoknál lóügyi előadói állásokat szer-
veznek. Az qj parancsnokságnak ügykörébe 
fog  tartozni a lovak ellenőrsése, nyilvánt >riáf  a 
és minden oly egyéb adminisztrációbeli feladat 
elvégzése, ami a hadügyi vezetőség alá tar-
tozó lovakra és teherhordozó állatokra vonat-
kozik. 

— Szobor a hazug embereknek. Egy 
angol misszió-folyóirat  szerint Borneó-szigetén 
él egy néptörzs, melynek tagjai közt a hazug 
ember oly ritka, hogy szoborral örökítik meg 
az olyan ember emlékét aki csak egyszer ÍB 
hazudik. A szobor egy falevelekből  rakott gula 
és mindenkinek, aki a levélgula mellet elhalad, 
néhány ujabb levelet kell rárakni a gúlára és 
átkot kell mondania arra az emberre, aki olyan 
kevésbe vette az igazságot hogy emléket kel-
lett neki állitatni intő például az utódoknak. 

I R O D A L O M . 
Tagválasztás. Mátrai Ferenc Béla csik-

vánnei kir. s. tanfelügyelőt,  lapunk munka-
társát a lévai Reviczky Irodalmi Társaság ren-
des tagjául választotta. Köveskutby Jenő elnök 
részéről pedig felkéretett,  hogy az Irodalmi 
Társaság ülésén felolvasást  tartson. 

Mátrai — miután a személyes megjelenés-
ben a nagy távolság miatt is akadályozva 
van — egyik novelláját küldte el az Irodalmi 
Társaságnak s helyette a felolvasás  megtartá-
sára Kövesknthy Jenő irót kérte fel. 

C S A R N O K . 
Az flzeaeL 

Irta: Iraoeena Méta. 
Borongós, viharos felhők  borilják'az eget. 

A Sirály legénysége el van készülve a nagy 
viharra s a szolgálatban levő kis kadét szinte 
dacosan nézi a tajtékzó mormogó bnllámtöréat 
Fönn a légken egy esapat vándormadár küzd 
a dühöngő széllel. Fáradtak, megtörtek, de 
bizalommal törekszenek egy szebb, egy me-
legebb hon felé,  ahol napsngár, tavasz fogadja 
majd őket. A kadét elmerengve tekint ntánok. 

Odahaza már ész van . . . süvítő, hideg 
szél rohan át az avaron, és egy nagy méla 
szomorúság vonni végig as erdőn, a réteken. 
Bötét, szürke lepellel borítja be a sárgult fa-
leveleket a lehullt virágaiirmokat —Lelki 
szemei előtt látja az édes anyját, amint a zsá-
moly élétt halk imát rebeg érte, a fiáért  hogy 
baj ne élje, zátonyon ne vesszen. Látja bugát 
amint álmadozva áll az ablaküveges veranda 
legalsó lépcsőjén, kipirulva, könnyesve. És fe-
léje lóbogtatja csipkés zsebkendőjét, amig a 
tovagördüló kocsi el nem tűnik aa utolsó ka-
nyarulatai!. 

Istenem, milyen csöndes most az élet odv 
hant I Kihalt a rét, üres az erdő. A hold fé-
Bye la egyre sápadtabb, a csillagok is, mlniha 

távolodnának . . . A természetet igy megté-
pázza az ősz, tova üz minden dalt, mosolyt, 
sugarat Leveri a puha fészkeket,  letépi a 
sárga leveleket, melyek fájukhoz  nőttek, onnan 
fakadtak.  Most fölkavarva,  messze viszi óket 
a szél, áztatva sárba, mocsárba, bogy nyoma 
se maradjon rajta az életnek, az illúziónak. 
Vájjon az emberi szivén is végig Bzánt az ósz ? 
Az álmok, remények, vágyak \ajjon onnan is 
tova szállnak egy szebb, melegebb hon felé  ? 
Es kopár pusztaság tímad, az egykor dúsan 
sarjadzott érzemények helyén? A sziv, mely 
egykor lángolt, önmagát felemésztve  hamuvá 
leend ? Mi hát az öröklét, ha porszemmé le-
szünk, mi hát az örök szeretet, ha folytou 
csalódunk s újból reménylünk s ezen uj re-
mények helyébe uj érzések támadnak? Hol 
marad az örök büség, ha a didergő, hUvös 
őszi szél feledni  tanit, int az elmúlásra, a végre 
bogy semmi sem tarthat örökké 1 

A vándormadarak, ime, reménnyel, biza-
lommal sietnek az uj tavasz felé.  Mennek 
előre, bátra sem tekintve az elhagyott tájra. 
S ha el is pusztulnak a hosszú, viharos uton, 
uj reményt, uj hazát látnák mngu'< előtt, nem 
a levert, hópibés fészket  az égnek meredő, ko-
pasz fákat.  Az el nem ért után sóvárog a szi-
vük s e sóvárgásbsn nem érzik a fájdalmat 

elveszített után. Elpusztulnak abban a tu-
datban, bogy számukra adatott ineg egy tavasz. 

Mi — ébren álmodik — nem követhetjük 
vágyaiukat. Reményeinkért nem ?zállhatunk 
útra. Elpusztulunk meddő várakozásban, vagy 
élünk a végzettel, bogy számunkra csak egy 
tavasz adatott I . . . 

Uj cs:ipat kóvályog a hajó felett,  de nem 
bírván már a széllel, pihenni lecsaptak a Si-
rály fedélzetére.  A kadét szomorúan tekint az 
ázott madarakra. Gólyák . . Talán éppen az 

hazájából Az egyik nyakán mintha le-
velet látna . leoldja. 

Papirgöngyöletben kis csipkés zsebkendő 
és egy ősz hajfürt  . . . A kadét ráismer. Sze-
méből előtörnek a szeretet forró  könnyei, bogy 
ajkához szorította a bizonytalanságban kül-
dött üzenet szent emlékeit. — Oh, hát van, 
van az emberi vágynak is szárny», utja I A 
A végtelenségre rábízott sóbaj megtalálja a 
megértőjét, miként a téli fagyban  nem pusz-
tul el minden, s az űrben marad egy fénysu-
gár a csüggedt vándornak ! 

A kadét áhítattal, szelíden ölelte magához 
az ázott fáradt  madarat szívét a bála, fzere-
tet tölté el iránta, hogy szárnyát adta az anyai 
vágynak, az üzenetnek ! 

- iVagK mozi újdonság,  szűk  családi-
körben  ! Telepátia  vagy hogy mozog négy-
kézláb  Peti a zongora alatt.  Hűmörös  fő-
szereplő  : N—y. 

Dr. Jekeliua 
Röngten - Laboratóriumában, 
Kolostor-utca 2. szám alatt 

RENDELŐ ÓRÁK: 1-3-IB 
Vasár- és ünnepnapok kivételével 

Sz.: 8615—1913. tlkvi. 
HIRDETMÉNY. 

Csikszentsimon község tulajdonát 
képezi, a csikszentsimooi 28. és 869. 
számú telekjegyzökönyvek arányosítás 
következtében az 1869. évi 2579. LM. 
sz. szabályrendelethez képest átalakít-
tatnak. E célból az átalakítási előmun-
kálatok hitelesítése és a helyszíni eljárás 
a nevezett községben 1914. évi január 
hó 13 ik napján fog  kezdődni. 

Ennélfogva  felhívatnak  : 
1. Az összes érdekellek, hogy a 

hitelesítési tárgyaláson személyesen, 
vagy meghatalmazott által jelenjenek 
meg és az uj telekkönyvi tervezet el-
len netaláni észrevételeiket annál bizo-
nyosabban adják elő, mert a régi tkjkv. 
végleges átalakítása után a téves átveze-
tésből eredhető kifogásokat  jóhiszemll 
harmadik személyek irányában többé 
nem érvényesíthetik. 

A kir. j.-bíróság mint tlkvi hatóság 
Csíkszentmárton, 1913. évi novem-

ber hó 16-án. 
Finta József s. k., 

kir. j.-biró. 
A kiadmány hiteléül: 

3 3 Kovács Antal, 
kir, tlkvvezető. 

Tisztelettel értesítem Csíkszereda város és vidéke asztalos mes-
tereit és közönségét, bogy Oikszeredában (Id. Hajnód Józeef  ur 

házában) a Rákóczi-utca 31. Bzám alatt 

diszmüesztergályos műhelyet 
nyitottam. Elvállalok minden e szakmába vágó munkákat a leg-
szakszerűbb és legfinomabb  kivitelben — Készítek tutor dísze 
ket, függöny-tartódat,  ruha-fogasokat,  zongora-székeket, szobor-, 
virág- és köoyv-álványokat, kugli- és biliárdgolyókat és tekéket stb. 
Javitok hangszereket és mindenféle  szakmámba vágó cikkeket. 

Vidéki megrendeléseket is a legpontosabban eszközlök. 
Magamat a n. é. közönség becses pártfogásába  ajánlva, maradok 

kiváló tisztelettel: 

i Vaszi Péter, diszműesztergályos.j 
2—52 

maaaiaoaaQoaooaon 

• i r _ I Alőlirott mély tisztelettel értesítem Csíkszereda és vidéke mélyen tisz-t r t e s i t e s ! telt közönségét, hogy Cstkszeredib.n az Apaffl  Mihély-ntca 32. b) IVKCII, "vtw -W-W. —r,7 ,, ' 
szám alatt a kir. közjcpyfcő  ur irodaja mellett 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ SS&ID B I S » » • a v a j v p j — 

E<SY MODERN TEMETKEZÉSI VÁLLALATOT LÉTESÍTETTEM. 
hol a lerarviuerabbtél a legkényesebb Igényeknek megtelelő kivitelben rendeiek temetteeket 

- i í w í c S í r í v L k o c s H , gyertyatartókat é / más• 
. íixkoszorukat.Wy vélaaiték mindenféle  koporsókban éa szem/edelekben Célom méreekelt 
5 faifanttuUluégaiMasolgiUat  nyújtani. B. pértfogásnkat  kérve, maradok klvéló tisztelettel 
B I D I B H A R N V I K T O R , t e m e t k e z é s i vállalata. 

Un Gyomorbajban szen-
n y e d , ha émelygés, há-
nyási inger vagy görcsök 

| kínozzák. | 
Ha bármiféle  gyomor-

tól származó bajban 
szenved. 

Gyorsan és biztosan 
megszabadul, ezen ba-

joktól, ha a 

Kárpáti-féle  {IO VIGÖfJ 
I - ! i—» i—> |_ j ^ 

használja. 
Mely a székely havasok alján 
termő páratlan jó hatása növé-
nyekből készül. Ize jó és kellemes. 
A sok ezer elismerő levél kózül 

álljon itt egy mutatóul: 

Igen tisztelt Kárpáti Ur! 
Az Ön által készített gyomorcseppekből és az 

ahhoz sztik «égen eyógyíQ-teából szíveskedjék Ismét 
3 hónapra valót sQldenl elmemre utÁnvét mellett. 
Örömlelt szírrel tudathatom önnel, hogy „NOVI-
CUM" gyoinorcseppje volt elvesztettnek hitt 
egészségem visszaadója. 25 éves Üatal ember lé-
ternre, a sok gyötrő szenvedések miatt élet-
unttá vallva, már a haléi rémes gondolatával fog-
lalkoztam. Mindent megpróbáltam, amit egészsé-
gét vissza nyerni akaró ember megtehet, de mind 
hiába. Végső elcsflggedésemben  jött a hire (QJembe 
az Qn kitQnő hatása háziszerének megpróbáltam 
azt is és hála az Egek Órának már az első 
üveg elhasználása után némi javulást éreztem. 
Azután még 10 Qveggel használtam el és min-
denik egy lépéssel közelebb vitt a javulás (elé. 
S midőn 6 hónap alatt 12 Qveggel használtam el, 
én voltam Csíkszereda városának legegészségesebb 
embere. S most a meghalás helyett boldog DŐS 
ember lettem, amit egyedül oaak MM Ön vflá|-
hirt órdemló héaluerének kfiasönhetek.  Elégé 
kinem fejezhető  hálám jeléQI azon leszek, hogy 
kitűnő háziszerét minél szélesebb körben Ismertté 

rem embertársaim között. 
Isikseereda, 1913. nov. 9-én. 

kiváló hálás tisztelője: 
Borbáth Károly, 
kir. l-uékl UraUlaok. 

tegye i 

Orvosi szakvélemény: 
.A Kárpáti-féle  „NOVICUM'-mal beha-

tóan foglalkoztam  éa ugy találtam, hogy ezen 
házi szer nemcsak a gyomor kUIöoféle  bajai-
nál u. m.: émelygés, ét vágy tal anaag gór-
csők stb. ellen használható jó sikerrel* ha-
nein összetételénél fogva  a vese működést is 
elősegíti, ami által a szervezetben keletkea-
hetó egyéb zavaroknak is elejét veheti. 

Kovásznán, 1909. aug. bó 6-án. 
Dr. Zentay Dávid, 

3-52 járási orvos.* 

Kapható: 
Gyógyszertárakban 2 kor., 1 kor. 
20 flll.  és 60 flll.  üvegekben, jó 
h a t á s á é r t s z a v a t o l ós ahol 
nem volna kapható oda 3 nagy, 
6 közép, vagy 10 kis üveggel 6 
kor. 22 fillérért  b é r m e n t v e 

küld az egyedüli készítő : 

KÁRPÁTI JÓZSEF 
Árkos—SepsiszenttyörET, Főtér U. u. 

Budapesten kapható a 

„HUNNIA" 
gyógyszertárában, Erzsébet-körűt 56. sz. 

Csíkszeredában kapható: 
B A R L A D E Z S Ő 1 

ur gyógyszertárában. ..M*»* 
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Árverési hirdetmény. 
CMkssereda r. t város tanácsa sárt 

ajánlattal egybekötött nyilvános szóbeli 
árverésen a legtöbbet Ígérőnek albér-
letbe illetve bérbeadja 1014. év január 
1-tél 1014. december 31-ig feltétlenül 
és 1015. és 1916. évekre feltételesen 
a borital és husfogyasztási  adók és a 
városnak engedélyesen borfogyasztási, 
hnsfogyasstási  és aseszfogyasztási  adó 
pótlékok ssedési jogát 

Kikiáltási árak: 
A) Bor italadóra 0535 korona 53 

fillér. 
B) Husfogyasztási  adóra 5718 korona 

24 flllér. 
C) Borfogyasztási  adópótlékra 600 

korona. 
D) Húsfogyasztást  adópótlékra 1427 

korona 66 flllér. 
Q) Stessfogyasstási  adópótlékra 2718 

korona 67 flllér. 
Az árverés napjául 1913. decem 

ber hó 14 ének (vasárnap) dél 
előtt ® Órája Csíkszereda város taná 
osának hivatalos helyiségébe tűzetik ki. 

E I T Ó I as árverezni szándékozók oly 
megjegyséssei értesíttetnek, bogy az 
árverésen részt venni kívánók tartoz-
nak a kikiáltási árak tíz-tíz százalékát 
képeaő bánatpénzeket az árverés meg-
kezdése előtt a város pénztáránál kész 
pénzben vagy ovadékképea értékpapír-
ban leflistni,  illetve letenni, a az erről 
kiállított nyugtát illetve letéti jegyet az 
árverező bizottságiak átadni. 

Megjegyezni kívánjuk, bogy váltót, 
vagy betéti könyvet ily biztosítékul, — 
iletve bánatpénzül nem fogadunk  el. 

Az ajánlatot tevő köteles ajánlatá-
ban külön-külön kitüntetni azon össze-
geket, melyeket az egyes jogositvá 
nyokért hajlandó adni, annál is inkább 
mert különben ajánlata figyelembe  vé 
tetei nem fog. 

Utóajáulatok nem logadtatnak el. 
A városi tanács, mint árverező bi 

settság featarţja  magának a jogot, hogy 
a beérkező ajánlatok közül, — tekintet 
nélkül az ígért Összegre — szabadon 
választhasson. 

A kinek ajánlata elfogadtatik,  köte-
les a letett 10— lOVék bánatpénzt 
30—20°/,-ra azonnal kiegészíteni, 
mit ka nem tenne, ugy tekintetik, — 
inlulita a szerződéstől visszalépne és 
a már leflsetett  tiz tiz Bzázalék bánat-
pénzét elveszíti. 

Megjegyzés: Az a kivel az albérleti 
szerződést a város megköti igényt nyer 
egy korlátlan kimérési engedélyre. — 
(Kg azooban a m. kir. pénzügyigazgató-
ságtól az illető által kérelmezendő. 

A további részletes feltételek  a hiva-
talOB órák idején a városi tanácsnál meg-
tekinthetők. 

Cslkssereda, 1013. december hó 1. 
A városi tanács : 

Dr. UjftdoBi  Jenő, 
polgármester. 

Szám 3870—1013. ki. i-s 
Árverési hirdetmény. 

Csíkszereda r. t. város tanácsa zárt 
Írásbeli ajánlattal egybekötött nyilvá-
nos szóbe'i árverésen a legtöbbet ígérő-
nek bérbe adja 1014. január 1-től 1014 
december 31-ig feltétlenül  1015. és 
1916. évre pedig feltételesen  a város 
jogosítványát képező helypénz Bzedési 
és méríegdij szedési jogokat a követ-
kező kikiáltási árak mellett: 

1., Belpiaczl helypénzre: 5000 K. 
2., Külpiaci helypénzre: 4000 K. 
3. Méríegdij szedési jog: 100 K. 
Erről az árveresoi szándékozók oly 

megjegyzéssel értesíttetnek, hogy az 
árverésen résztveoni kívánók tartoznak 
a kikiáltási árak 10—10 százalékát 
képező bánatpénzeket az árverés meg 
kezdése előtt a városi pénztárnál kész-
pénzben vagy óvadékképes értékpapír 
bau lefizetni,  illetve letenni a as erről 
kiállított elismervényt a városi tanács-
nak, mint árverező bizottságnak az 
árveréa megnyitásakor bemutatni. 

Ajánlat az összesre, vagy külön-
külön is tehető, azonban a ki az ösz-
szesre tesz ajánlatot köteles külön-
külön ia kitüntetni ajánlatában azon 
összegeket, melyeket az egyes jogosít-
ványokért adui hajlandó. 

A kivel a város a szerződést meg-
köti kötelezettséget vállal az iránt, hogy 
a helypénzszedést a mindenkor érvényes 
városi helypénzszedési szabályrendelet 
értelmében fogja  gyakorolni. 

A városi tanica fentarlja  magának 
a jogot, hogy a tett' ajánlatok fölött 
szabadon választhasson az igén össze 
gekre való tekintet nélkUI. 

Fentarlja tovább a városi tanács azt 
a jogot is, hogy esetleg egyetlen aján 
latot se fogadjon  el, hanem uj árverést 
kisértsen meg a azért már most kije-
lenti, bogy az esetben a legtöbbet igé 
rónék a várossal szemben semminemű 
Igénye nem származik. 

Utóajánlatok nem fogadtatnak  el. 
A kinek az ajánlata elfogadtatik 

köteles a letett tíz-tíz százalék bánat-
pénzt busz szazalékig azonnal kiegé-
szíteni, mit ba nem tenne, ugy tekin-
tetik, mintha a szerződéstől visszalépne 
és a már lefizetett  10—10 százalék 
bánatpénzét elveszti. 

Az árverés napjául 1913- decem-
ber hó 14-ónek délelőtti 11 órája 
tűzetik ki, Csíkszereda város tanácsá-
nak hivatalos helyiségébe. 

A további részletes feltételek  a hiva-
talos órák idején itt megtekinthető». 

Csikszereda, 1013. évi december 1. 
A városi tanács: 

Dr. Ujfaluai  Jenő, 
polgármester. 

Szám 1096—19)3. 

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 
Alnlirt kiküldött bír. végrehajtó ezennel köz-

hírré teszi, hogy a csíkszeredai kir. járásbíróság-
nak 1913. évi V. 1646. számú végzése tolytán 
Dr. Fejér Antal ügyvéd által képviselt Csíkszeredai 
tak. pénztár R. T. végrehajtató részére, végrehaj-
tást szenvedő ellen 245 korona követelés s jár. 
erejéig elrendelt biztosítási végrehajtás lolytán al-
perestöllefoglslt  és 800 koronára becsült ingósá-
gokra a c s í k s z e r e d a i kir. járásbíróság 1913. 
évi V. 1646. számú végzésével a további eljárás 
elrendeltetvén, annak az alap- és fellilfnglaltatók 
követelése erejéig is, amennyiben azok kielégítési 
jogot nyertek volna, végrehajtást szenvedők lakásu-
kon Szép vizén leendő megtartása határidőül 1913. 
évi  december  hó ltt-ik  napján délután 
1 órája kitüzetik, a mikor a bíróilag lefoglalt  ingok 
és pedig: lovak, szekerek, tehenenek stb. a leg-
többet ígérőnek készpénzfizetés  mellett, szükség 
esetén becsáron alul ia el fognak  adatni. 

Felhívatnak mindazok, kik az elárverezendő in-
góságok vételárából a végrehajtató követelését meg-
előző kielégitéshez jogot tartanak, amennyiben ré-
szükre a foglalás  korábban eszközöltetett volna és 
ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, 
hogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés megkez-
déséig alnlirt kiküldöttnél Írásban beadni, vagy 
pedig szóval bejelenteni el ne mulasszák, mert kü-
lönben caak a vételár fölöslegére  lógnak utaltatni. 

Kelt Csikszereda, 1918. évi nov. hó IS. napján 
KERESZTES GYULA, 

kir. biróaági végrehajtó. 

Csödtömegeladási hirdetmény. 
Alulírott csődtömeggondnok közhírré te-

szem, hogy közadós Léderer Adolf  brassói 
be nem jegyzett kereskedő csődtömegéhez 
tartozó : 

I. Csikszentkirályon a vasúti állomás mel-
lett fekvő  a csikszentkirályi csődleltár 1—138-
tételszámai alatt felvett,  időközben azonban 
visazakövetelési jog elismerése folytán  35 té-
tellel leapadt s ennek következtében 3956 K. 
66 f.  beszerzési és 4324 K. 60 f.  becsértékü 
faragott  fa  áruk, tönkfák  és deszkák 1913, 
évi  december  hó 6-án délután  fél  4 
órakor; 

II. Baróton (Háromszék m.) a főtéren  fekvő 
B a baróii csődleltár 1—349. tételszámai alatt 
felvett  10388 K. 52 f.  beszerzési és 8052 K 
19 f.  becsértékü zárlécek, deszkák, faragott 
fák  valamint iroda berezdezésből álló ingósá-
gok, végül. 

III. Brassóban fekvő  B az ugyanott felvett 
CBÓdleltár 1—20 tételei alatt felvett  2090 K. 
beszerzési éa 2605 K. becsértékü iroda, háló-
szoba és ebédlő berendezés, szőnyegek és ké-
pek 1913. évi  december  hó 20-án dél-
után fél  4 órakor  Brassóban, alulírott dr. 
Matheovita Ferenc csődtömeggonduok ügyvédi 
irodájában (Kapu-utca 48. szám) zárt ajánlati 
verseny tárgyalás utján eladatnak. 

Az Írásbeli zárt ajánlatok az I. alatti és 
Csikszentkirályon fekvó  tömegvagyonra vonat-
kozólag 1913. évi  december  hó tl-án  dél 
után 3 óráig, 

a II. és Hl. alatti Baróton éa Brassóban 
fekvó  tömegvagyonra vonatkozólag 1913. évi 
december  hó 20-án délután  3 óráig 
alulírott dr. Matheovita Ferencs csődtömeg-
gondnok brassói ügyvédhez nyújtandók be, az 
ajánlati összeg 10 százalékát kitevó bánatpénz 
átadásával. 

A fenti  időpontokig a leltározott ingók köz-
benjöttömmel megtekinthetők és a leltár má-
solatok korláiolt példányban azok költségének 
megtérítése ellenében megknphatók. 

Az ajánlat az egész eladásra kerülő tömeg 
1., II és III. csoportjára külön is megtehető, 
azouban egy csoporton belül csakis annak 
összességére oly módon, bogy az vissza nem 
vonható B az ajánlattevőkre kötelező. 

Az eladandó tárgyak mennyiségért, minő-
ségéért, a leltárban eaetleg előforduló  téve-
désekért éB hiányokért sem a csődválasztmány, 
sem a tömeggondnok felelőséget  nem vállal. 

Vevő tartozik a megvett tömeg vételárát 
és a vételi illetéket a bánatpénz elvesztésé-
nek terhe alatt nyomban kifizetni  A csőd 
tömeg telepbérleti kötelezettségei az ajáulat 
elfogadása  napján megszűnnek. 

A beérkezett zárt ajánlatok felett  a csőd-
választmány az ajánlatok megtétételeinek ha-
tárnapjain, mindenkor délután fél  4 órakor dr. 
Matheovita Ferenc ügyvédi irodájában határo-
zand és fenntartja  magának a jogot arra, hogy 
a beérkezett ajánlatok közül a legolcsóbbat is 
elfogadhassa,  továbbá arra is, bogy az aján-
lattevők ajánlatainak megtekintése után a nyílt 
árverést megnyithassa vagy az értékeBÍtés más 
módját alkalmazhassa. 

Kelt Brassóban, 1913. évi november bó 
19-ik napján. 

Dr. Matheovita  Ferenc, 
ügyvéd, 

csőd tömeggondnok. 

Szám 80-913. 1-2 
Hirdetmény. 

Alulírott birtokosBági jegyző ezennel 
közhírré teszi, hogy Csikmadaras köz 
birtokosságának tulajdonát képező és a 
csikmadarasi második részben fekvó 
legelök és kaszálók a jövő 1914. évre 
Csikmadaras községházánál 1913. évi 
december 27-én délelőtt 8 órakor 
tartandó nyilvános árverésen fognak  a 
legtöbbet ígérőknek haszonbérbe adatni. 

árverezni Bzáadékozók oly figyel-
meztetéssel hivatnak meg, hogy az 
árverezni szándékolt iugatlauok kikiál-
tási árának 10 'százalékát az árverés 
megkezdése előtt kötelesek lesznek 
készpénzben az árverési bizottság ke-
zéhez letrnni, mely bánatpénz az utolsó 
részlet törlesztésébe fog  beszámíttatni, 
ezen felül  kötelesek lesznek árverezők 
a feltartott  ingatlanok uiáu jaró évi 
haszonbér első negyedévi részletét kész-
pénzben a bizottság kezéhez azonnal 
lefizetni. 

Az árverési feltételek  Csík madara-
son a birtokossági jegyző lakásán a 
hivatalos órák alatt bárki által is meg-
tekinthetők. 

Csikmadaras, 1913. november 30. 
Péterffy  Lakács, 

blrtokoaságl Jegysó. 

Csikvármegye Alispánjától. 
Szám 10616/913. ai> 

Pályázati hirdetmény. 
Gyergyószentmiklós r. t. városnál a 

folyó  év végén megejtendő általános tiszt-
ujitáskor választás utján betöltendő alábbi 
tisztviselői állásokra u. m.: 

1. Polgármester. 
2. Jogi tanácsnok. 
3. Közigazgatási tanácsnok. 
4. Városi főmérnök. 
5. Városi tiszti ügyész. 
6. Községi biró. 
7. Városi számvevő. 
8. Városi pénztáros. 
9. Városi ellenőr. 

10. Városi adótiszt. 
11. Városgazda. 
12. Segéd-nyilvántartó. 
13. Rendőrtiszt. 
14. Közigazgatási végrehajtó. 
15. Városi adóvégrehajtó. 
16. Két határfelQgyelői 

állásokra pályázatot hirdetek s felhívom 
mindazokat, kik ezen állások valamelyikét 
elnyerni óhajtják, hogy ez iránti és tör-
vényesen előirt kellékekkel felszerelt  pá-
lyázati kérésüket hozzám folyó  évi 
december  hi 15. napjának délelőtti 
12 óráig annyival is inkább adják be, 
mert a később beadottakat figyelembe 
nem veszem. 

Tájékozásul megjegyzem, hogy az 
1—12. 14—16. sorszám alatü állások 6 
évi időtartamra; a 13 sorszám alatti pedig 
élethosziglan töltetik be. 

Az itt jelzett tisztviselők fizetését, 
illetve javadalmazását és minősítését az 
1912. évi LVIII. t.-c. D. melléklete, valamint 
az annak alapján szerkesztett és jóvá-
hagyott szervezési szabályrendelet hatá-
rozza meg. 

Csikszereda, 1913- év november hó 
25-én. 

Fejér Sándor 8. k. 
2—2 alispán. 

Sz. 1406—1913. mj. 
Pályázati hirdetmény. 

Csikmegye nevelési pénztáránál 
újonnan rendszeresített ellenőri állásra 
pályázatot hirdetek. 

Felhívom mindazokat, kik ezen állást 
elnyerni óhajtják, hogy kérésüket a 
magánjavak igazgató tanácsához cím-
zetten a magánjavak igazgatóságához 
folyó  évi december hó 18-ik nap-
jának deli 12 órájáig adják be, 
mert a később érkező kérések hiva-
talból viasza fognak  utasíttatni. 

Ezen állásra csak azon esik megyei 
illetőségű székely honpolgárok pályáz-
hatnak, kik legalább ia középiskolai 
végseltaéggel bírnak s a pénztári szak-
ban való jártasságukat igazolni tudják. 

Javadalmazás: Évi 2600 korona 
alapfizetés,  keltő, egyenkint 300 koro-
nás ötödéves pótlék és évi 630 korona 
lakpénz. 

As állásnak választás utján való 
betöltését Csikvármegye törvényható-
sági bizottsága már a folyó  év decem-
ber havában tartandó köigyülésében 
fogja  eszközölni, ha a rendszeresítést 
kimondó törvényhatósági bizottsági ha-
tározat addig kormányhatósági jóvá-
hagyást nyer. 

Csikvármegye magánjavai igazgató 
tanácsának elnöke 

Csikszereda, 1913. december 2. 
Fejér Sándor, 

aliBpán, elnök. 

y t t t t t t f »  ttXÁÁXxm 

Tusnádfürdőn £ 
a „Háztartás" Fogyasztási és )+ 

Értékesítő Szövetkezet 
keres mielőbbi belépésre egy 

óvadékképes szakképzett 
ÜZLETVEZETŐT. 
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f  lüáthé Józsefné,  nöi-divatkalap- és kézimunka üzlete, Csikszereda. fl  Kossuth vendéglővel szemben. 
Kézimunkák készítését és nöi kalapok átalakítását a legújabb divat szerint elvállalja. — Tanuló leányok felvétetnek. 

A „VASÁRNAPI ÚJSÁG" 
hatvan éve szolgálja már a magyar művelődés ügyét s ezzel általánosan is-
mertté és kedveltté vált a művelt magyar olvasóközönség köreiben. Félszázadnál 
hosszabb Idő alatt mindig lépést tartolt kulluránk és irodalmunk haladásával s 
fontos  tényezője volt nemzeti irodalmi törekvéseinknek. A Vasárnapi Újság len-
tartotta a nemes Irodalmi és nemzeti hagyományokat, hű tükre a magyar 
művelődés mai állapotának, közéletünk és társadalmi éleiünk nevezetes mozgal-
mainak és tájékoztatja olvasóit a külföld  mindazon eseményeiről, melyekel a 
művelt magyar embernek ismernie kell. 

A Vasárnapi Ujsig hasábjain a magyar élet, irodalom és művészet tár-
gyilagosan és mindig a legmagasabb szempontokból tekintve tárul a közönség 
elé. Belső tartalmára, kfilső  díszére, illusztrációinak gazdagságára a Vasár-
napi U|ság a magyar viszonyokhoz képest a lehető legjobbat és legtöbbel igyek-
szik adni; munkatársa a mai magyar irodalom legkiválóbb művelőinek egész 
serege. A hét aktuális eseményeit évenkint mintegy kétezer képben örökíti 
meg ; a legjobb hazai és külföldi  írók regényeit közli s írásban, képben állan-
dóan bemutalja a női divat változásalt. Mindezeken felül 

karácsonyi ajándékul előfizetőinknek  pompás kivitelű albumot adunk nagy festőművészünk 
S z é l é é i g S e x t s t l s u a a . aao.-ŰLTrei"ből, a művész tiz festményének 
művészi kivitelű szines másolatával, G - e r ő OcLöd» . S Z Ö T R E G É V E L 

Ez album lesz a nagy mester művészetének első összefoglalása  s egyúttal párját ritkitó 
képgyűjtemény, maradandó disze minden család könyvtárának. A = 

C 7 Ú 1 / U r , y A Í a R Í I AA karácsonyi számunkkal egyidőben fog  megjelenni, 
J L L Í ^ C D I~£ADDLUVI előfizetőinknek  ingyen küldjük meg. ®®®® 

A „Vasárnapi Újság* első sorban a vidéki városokban és falun  lakó magyar intelligenciához fordul,  amely távol él az események 
színhelyétől, de mégis tájékozódni akar mindarról, ami az o r szágban és a nagy v i lágban f igyelemre  méltó történik. 

A Vasárnapi Újság népszerű melléklapja, a Világkrónika kelenként egy iven, számos képpel illusztrálva jelenik meg és az általánosabb érdekű napi eseményeket tár-
gyaló cikkeken kivül rendesen kőzöl elbeszéléseket, regényeket, útirajzokat, mulattató kisebb közleményeket és hasznos tudnivalókat. 

A „ V a s á r n a p i l l j s á g " | negyedévre 5 korona A „ V i l á g k r ó n i k á"-val ( negyedévre 6 korona 
előfizetési  ára: | félévre  10 . együtt: \ félévre  12 

Most vagy újévkor belépő uj előfizetőinknek  a „ V a s á r n a p i Ú j s á g " december 
havi számait, valamint a S z é k e l y-A 1 b u m o t is ingyen küldjük meg. 

Mutatványszámokat A V A S Á R N A P I Ú J S Á G kiadóhivatala 
készséggel küldünk. B U D A P E S T , IV., Egyetem-utca 4. 
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Kosztüm-szövetek I Ruhaszövetek I 
Selyem-kelmékl Bluz-kelmékl 

Csak karácsonyig mélyen leszállított árak! 

GEAEF TESTVÉREKNÉL 
Brassó, Kolostor-utca 9. szám. 

Csodálkozni fog,  mily olcsón vásárol! 

Aki hirdetni akar 
még pedig eredményesen, as forduljon  a 
LEOPOLD TESTVÉREK 

hirdető ,állalathoa 
Budapest, VIL, Erzsébet klrat 41. az. 
ahol hirdetéseket aa összes létező bel-
és külföldi  hírlapokban és nsptárak-
ban kiváló szakértelemmel, leisiisme-
retesen, pontosan és szolid árakon 
eszközölnek. — Minden felvilágosítás 

a t c. hirdetőknek dijmenteBen. 

9 

! 
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Férfi fehérneműt 
mérték szerint ajánl, saját gyárt-
mányút, legolcsóbb árak uiellett 

£ Gross Frigyes, fehérnemű 
* készitö Brassó, Kap-l 34. * 
K Megrendelések pontosan eazkö Q 
A zöltetnek. Ingeknél csak a nyak- Q 
£ bőségei és alsó nadrágoknál a Q 
* hossz- és övbóséget kell megadni, q 

ÁRUHÁZ 
Brassó, Búzasör 9. szám. 

Egyedüli különlegességi vállalat: 
Divatos szőnyegek, 
Függönyök, garnitúrák és 
Pamlagtakarókban. 

Legnagyobb raktár linóleumban. 
Szolid kiszolgálási Legolcsóbb árak! 
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ÁRJEGYZÉS. 
VÁRY 0. LAJOS OKL. PINCEMESTER-BORTERMELŐ 

SAJÁT TERMÉSŰ „ÉRMELLÉKl" BORAIRÓL. 
Sepolez,en.tg-yfirgry  (Háromszékmegye) CsUEl-utca. 3 . szébm. 
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| KINCSES tES-SSSSS 
KALENDÁRIOM 
Ára kötve 2 K. Xvill. évfolyam 
S a p l i a t ó C e U s s z e r e d á . -
•baa VéJcá . r L., MirrtatsfcilMíliei. 

ti 

Asztali borok hordóban 100 literenként 
Mézes fehér  „ „ , 
Rizling . • • 
Som > • • 

Csemege bor • > • 

50— 58 korona. 
60— 64 . 
66— 72 , 
74— 80 . 

100-110 . 

Palackom minden bor literenként 4 - 8 fillérrel  drágába, palack nagyságs szsrlnt 
Kölcsön bordó, kölcsön palack. Mintákat bárhová kaid a tulajdonos. 

E
l 

sikmegyei ifjúság  kedvelt szabója 

Dumson Manó uri divatterme 
Kotozsvár, Deák Ferenci-utca 3. szám. Kereskedelmi és iparkamara volt helyiségeiben. 4 lnáiai aorattfiTl  kialliUaoa aranyáraméi kitüntetve. — Városi és interurbán tslsfon  szám 768. 

Elvállal vidéki megrendeléseket és a legrövidebb 
idő alatt azokat elkészíti. Választás végett ruha-
szövet mintáit szívesen megküldi. Rendelésnél a 
leg jobb egy használt ruha beküldése, mely után 
a ít'gizlésesebben készit bármily kivitelű ruhákat 
Szolid és pontos kiszolgálás! — Jutányos árak! 

Mopooqqoicxaopo^ 



8. oMftL C S Í K I L A P O K 40. náan 

Pozsonyi és yakró-háziipartelec | 
E S B E i r r B E T J U D é s S - A - Z L - ^ ^ C O I L T , P O Z S O I T T " . | 

Menyasszonyi kelengyék, női, férfi  és gyermek fehérnemüek  készítésé. Legelőnyösebb vászonáru, asztalnemű 9 
és paplan beszerzési forrás.  — Kérje elismert remek mintagyüjtemenyünk bemutatását, melyet vetelkötele- • 
zettség nélkül, kívánatra bármikor bemutatunk. OOOOOOOOOOOOOOOOO Minta választékot készséggé! küldünk! S 

SÜRGÖNYGIM: EHRBNFREUMD SALAMON, POZSONY. TELWON SZÁM 13-23. J 

|ElBl!âll@nâiaiSia51iBlBl51fBlBl5l 

Van sierencgénk a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, hngy 
C W l c a o z n l y i a 7 3 . s z á m a l a t t (B;cskor-féle  ház.i 

asztalos műhelyet nyitottunk. 
Elvállalunk minden e szakmába vágó munkák szakszerű készítését, háló, 

ebédtt, nri- és előszobák, valamint épUlet, portál és boltberendezési munkákat a 
legegyszerűbb kiviteltől a legkényesebb idényeknek megfelelőiem  — H ijlirott bu-
torolta* raktáron tartunk. — Rajzok é' költségvetések díjtalanok. — Javitasok 
olcsón éa gyorsan eszközöltetnek. — Házhoz való híváshoz elegendő egy leve-
lező lap 8 azonnal megjelenünk. 13—2ú 

A nagyérdem!! közönség becses pártfogását  kérve, kiváló tisztelettel 

BOTÁR GÉZA ÉS MEGYERI JÓZSEF 
ASZTALOS-MESTEREK. 

jfT-SŐ  MAGYAR VILLAM03ERŐRE BERENDEZETT HANGSZERGYÁR 

a . éa kir. 
gató áa a 

S T O W A S S E R J Á N O S 
udvari szállító, színházak, zenedék, badáere? stb. 9ZÁUítój ». a R ikóczi láro-
hangfokozó  gerenda feltalálója  Budapest, H.fLánchidu.  5. Gyár: Öntöhái U.2. 

Ajánlja a saját gyárában készült liuros, vouós, fuvó  és ülő 
hangszereik és azok alkatrészeit, Quinttiszta húrokat. 

Hegedűk 3. 4, 5, 6 forinttól  feljebb  a legjobb /elszerelés 
szerint. — Tárogató röpníából, ujezQst billentyűvel és is-
kolával 30 forinttól  feljebb.  — Harmonikák legjobb elpusz-
títhatatlan hangokkal 2.50, 3, 4. 5 íoriuttój feljebb.  Külön-
lepesség acélhaagu ha ug verseny harmonikák. siijnt minták. 
6TOWAS8EH a hangfokozó  gerenda feltalálója,  melv 
által bármily hegsdQ vagy gordonka job->, erö^cM) PS Iá-
grabb hangot nyer (bizton siker) hegedűbe javítással 4 írt. 

armonlom világhírű legjobb gyártmány 65 fritól  Mjebh. 
Javítások az összes hangszereken különleges szakszerű 
pontossággal, jutáuyos áron. — Zenekarok teljes felsze-
relése előnyös teltételek im-Uctt, jutáuyos árbuu, elismert 
kltdnó minőség. — A legtöbb katooai zenekar szállítója. 

_ legnagyobb vonós és fovős  bangsserek gyára ál talán o sau a legszolidabb ki-
szolgálásról elismerve. — Arjegysek k'vánatra Ingyen és bórmentve. —20 

hölgyfodrász  és hajmunka ter-
mében m i n d e n n a p délután 
hygienikus fejmosás  villany-

C S I K S Z E R E D A , szár í tássa l (meleglevegővel). 
K O S S U T H L A J O S - U T C A . 

Szabó Lajosné 
53-

Jegyzö ura Ív figyelmébe!!! 
S e r t ö s s z á l l í t á s r a v o n a t k o z ó ö s z -
s z e s n y o m t a t v á n y o k k a p h a t ó k : 

VÁKÁR L. KÖNYVKERESKEDÉSÉBEN CSÍKSZEREDÁBAN. 

Tanárok, tanítók és más érdeklődők figyelmébe  í 
ÉP MOST JELENT MEG: 

„A MADÁRTÖNIÉSZET KÉZIKÖNYVE" 
cimü munka, melyből a madártömészetet bárki elsajátíthatja. 

A 131 oldalon megjelent munkát Szemere 
László, az ornithologiai központ volt tiszt-
viselője, a zsögödi Madártani Állomás 
(madártőm^ intézet) tulajdouosa irta. 
Illusztrálva van dr. Szlávy Tibor és szerző 
fényképfelvételeivel  és r a j z a i v a l . 
A könyvnek uás irányú használhatóságú is vau, 
amennyiben benne a'klllönfölo  magyarországi 
madártani szakírók által liasznált madárnevek 
tisztázva vannak egyeztető betüsorosokkal. 

Kapható Vákár L könyvkereskedésében, Csíkszeredában. 
Ára 2 korona 40 fillér  frankó. 

• 

• 

UJ L1SZTRAKTAR!' 
Megérkeztek a l e g j o b b n a k e l i s m e r t 

11 a g y k: i k: i n d a i f e h é r -
é s Íven v é r l i s z t e k . 

5 -
Hol? Hol? Hol? 

S C H W A R T Z M.=nél 
Csíkszeredában, az Európa-szállodával szemben. 

a E a e a E a E a E a E a g a t i a r a n 

Erdély legelterjedtebb és minőségileg legkedveltebb sörei 

A BÜR6ER-FÉLE MAROSVÁSÁRHELYI 

„TULIPÁN" ÉS DUPLA MALÁTA SÖR. 
NAPONTA FRISS PALACKOZÁS 

Fenyves Aladár esikszeredai főraktárában. 
Mikó-utca 22. szám. Telefon 58. szám. 

Ugyanott a kőbányai „Első Magyar Részvény Sörfőzde'  ki-
tűnő gyártmányú söre állandóan kapható. 

Vidéki megrendelések a legpontosabban eszközöltetnek. 
30-

Elegáns és kifogástalan kivitelű polgári és egyenruhák esakis 
T I - K ^ J Z í C i ^ R « Y c é H n é l , B r a 8 S Ó ' W e i s z Mihály-utca 10. szám alatt szerezhetik be. 

Kitűnő minőségű éa legmagasabb szilárdságú Portland-Cementet ajánl olcaó aron a 

Portlaod-cţri)ţi)tgyâr Kügl̂ r fc Társai, BraSSó. 
Caiteandában kapható: ALBERT BALÁZS ÉS FIA VASKERESKEDÉSÉBEN és NAGVMIHÁLY SÁNDOR CEMENTÁRU-RAKTÁBÁBAN. 

Nyomatott Vákár L. könyvnyomdájában, Cntkmeredában. 




